
Сверх задания I Д О С Р О Ч Н О !  I Решающая битва
БАТУМИ. (Корр. «Зари Востока»). Колхоз села Ма- 

хо Батумского района собрал 293 тонны «зеленого золота» 
вместо плановых 272. Обязательство — собрать сверх пла­
на 20 тонн перекрыто.

Но чаеводы артели не успокоились на достигнутом. Они ,  
взяли на себя новое обязательство — собрать до конца се- 1 
зона 40 тонн чайного сырья сверх плана. Передовая сборщи- ;  
ца Айше Мутидзе сверх взятого обязательства уже Собрала 
500 килограммов сортового листа. Не отстают от Айше и ее 
дочери Этери и Нина.

Реализовал свое обязательство и колхоз села Тхилнари 
Батумского района, сдавший на переработку 320,5 тонны ли- 
ста вместо 300 тонн по заданию. Тхилнарцы обязались до 
конца сезона собрать еще 30 тонн сырья.

С каждым днем в Кобулетском производственном кол­
хозно-совхозном управлении растет число хозяйств, выпол­
нивших свои годовые планы и собирающих чай сверх зада­
ния. Среди них колхозы сел Марадиди, Кедкеди, Кирнати,

Хорошо трудятся в нынешнем  :  Каждый день радостные вести с чайных планта-
году чаеводы Зестафонского про- $ ций Абхазии в  эту горячую пору чаеводы встуПили в 
изводственного управления. В чет- ♦ р е ш а ю ш у 10  битву 3/  ВЫПолнение годового плана и взятых 
вертом году семилетки они долж- ♦ обязатсльств. в  соревновании за досрочное выполнение за­
мы были собрать и сдать государ- $ даний четвертого года семилетки впереди идут чаеводы 
ству 395 тонн <зеленого золота». • Гэльского района.
Чаеводы с лихвой перекрыли го- ♦ Колхозники сельскохозяйственных артелей села Шешелети, 

,  т имени Советской Армии, Руставели, Цхакая, Церетели, Ба-
сударственное задание: с начала \  раташвили, и . Чавчавадзе. досрочно завершив выполнение 
сезона они продали государству ♦ годового плана, сдают сырье в счет своих обязательств.
471 тонну чайного листа. ♦ Чаеводы колхозов села Мухури и имени Руставели се-

Впереди идут хозяйства Тер- $ ла АчигваРа выполнили свои обязательства и приняли но-
лсольского района. Они собрали ♦ •
на 82 тонны чайного листа боль­
ше, чем было предусмотрено годо- Награда

л у м  ш  и м : ?вым планом. ♦
Успешно работают также и ча- 2
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Члены звена Н. С и м о н и ш в и л и  колхоза села 
Вакиджвари Махарадзевского района успешно 
собирают чайный лист. На переднем плане — 
звеньевая Н. Симонишвили.

Рис. Н. Кузьмина.
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Ж а т в е — высокие темпы
Фронт уборки зерновых, Коло­

бовы х и зернобобовых в Грузии 
[день ото дня сужается. В низмен­
н ы х  зонах республики в большин­
стве колхозов и совхозов жатва 
уже завершилась: Теперь косови­
ца развернулась на полях гор­

д ы х  хозяйств. Здесь наряду с 
:механизированной уборкой хлеба 
[жнут вручную.

На 20 августа в республике 
[оставалось убрать хлеба на пло- 
[щади 30.494 гектара. Возникаю! 
[вопросы — много это или мало, 
(скоро ли закончится жатва? На- 
(Д® сказать прямо, что осталось 
[скосить еще много — на 4 тысячи 
»с лишним гектаров больше, чем в 

прошлом году. А ведь хлеба в 
этом году созрели рано, жатва в 

(республике началась на 10—15 
1дней раньше, следовательно, с 
[уборкой должны были управить­

ся быстрее, чем в прошлом году.
Вся беда в том, что темпы ко­

совицы хлебов снизились. За 
прошлую пятидневку было сж а­
то лишь немногим больше 6.000 
гектаров. Если хлеборобы и ме­
ханизаторы будут продолжать 
жатву такими темпами, то затя­
нут ее еще почти на месяц. Это­
го допустить нельзя, ибо промед­
ление на жатве сопряжено с 
большими потерями урожая. Под­
тверждением этого отчасти слу­
жит тот факт, что если на 10 
августа в среднем с гектара на­
молачивалось 10,2 центнера Зер­
на, то через десять дней урожай­
ность колосовых по республике 
составила лишь 10 центнеров. 
Разница колоссальная — 20 кило­
граммов! Нетрудно п о д с ч и ­
тать, сколько зерна теряют хле­
боробы от упущения лучших

сроков жатвы. Хотя урожайность 
колосовых в этом году на 3,4 
центнера выше прошлогодней, но 
это ни в коем случае не должно 
успокаивать хлеборобов.

Своевременно засыпать в за ­
крома государства зерно нового 
урожая — первая заповедь хле­
бороба. Ее добросовестно выпол­
нили в колхозах и совхозах ряда 
районов. План заготовки зерна 
первыми выполнили и перевыпол­
нили хозяйства Гурджаанского, 
Кварельского, Дманисского рай­
онов. На элеваторы и хлебоприем­
ные пункты поступило от гур- 
джаанских хлеборобов на 262 
тонны пшеницы больше задания. 
Не имея плана заготовки, они 
продали государству 4,5 тонны
ячменя. Дманисцы продали го­
сударству в четыре раза больше 
зерна, чем было предусмотрено 
планом.

Но чем объяснить, что хозяй-3 
ства Болнисского, Сагареджой-Ц 
ского, Самгорского, Ахалцихско-Г 
го и некоторых других районов; 
плохо или вовсе не приступили к ;

совхозного террито­
риального производ­
ственного управления. 
Они еще к 31 мая 
реализовали майско- 
июньский план сбо­
ра сортового чайно­
го листа, а к 14 ав­
густа — годовое за ­
дание. Сдано госу­
дарству 5.850 тонн 
листа — на 522 тон­
ны больше, чем за 
соответствующий пе­
риод минувшего го­
да. 77 процентов со­
бранного сырья — 
первого сорта.

Успех ч а е в о д о в  
колхозов и совхозов 
территориального уп­
равления в борьбе за 
высокий урожай чет­
вертого года семилет­

ки высоко оценен. Им присуждено 
переходящее Красное знамя Цен­
трального Комитета Компартии 
Грузии и Совета Министров Грузин­
ской ССР.

Вручение почетной награды состо­
ялось в торжественной обстановке.

Под аплодисменты собравшихся 
заместитель министра производства 
и заготовок продуктов сельского 
хозяйства Грузинской ССР тов.

(М. Долаберидзе вручил начальни-

вые.
Чаеводы Гэльско­

го района на 20 ав­
густа сдали госу­
дарству 12.485 тонн 
чая, что составля­
ет 93,5 процента го­
дового плана. Они 
решили годовое за ­
дание выполнить к 
1 сентября и про­
дать государству 500 
тонн сверхпланового 
чайного листа.

Передовая сборщица чая колхоза «Мицаците- 
ли» села Маглаки Цхалтубского района Натела 
Маргвелашвили.

Рис. Г. Маисурадзе.

выполнению своих обязательств 3  (ку  управления переходящее Крас- 
перед государством? Из-за отста-^  
вания этих районов плохо выпол-^
няется план заготовки зерна в це-^ 
лом по республике. На 20 августа^ 
задание реализовано лишь на одну> 
треть.

Руководители колхозов и сов-} 
хозов, специалисты сельского хо­
зяйства, работники произ в о д- 
ственных управлений должны} 
принять все меры к быстрейшей 
му завершению уборки хлебов.} 
Закрыть все каналы потерям} 
зерна, ускорить выполнение пла-г 
на хлебопоставок государству— |
их первейшая обязанность.
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ное знамя. Труженики чайных план- 
'тапий управления обязались дать 
)до конца сезона еще не менее 600 
)тонн сортового листа.

Чай — в счет 
обязательства

Очхамурский чайный совхоз од 
.но из передовых хозяйств республи- 
^ки. Из года в год здесь добиваются 
(высоких урожаев чайного листа.
(Д ва дня назад коллектив сов­
х о з а  выполнил годовой план сбора 
^сортового чайного листа. Собрано
.2.646 тонн сырья, на шесть тонн
^больше задания. Рабочие совхоза 
'собираю т чай в счет обязательства.

Национальный праздник  
рум ы нского народа

М О СКВА, 2 2 . (ТАСС). По случаю  18-й годовщ ины  освобождения 
Рум ы нии от ф аш истского ига П ервы й секр етар ь  ЦК КПСС, П редсе­
датель Совета М инистров С С С Р Н. С. Х рущ ев и П редседатель П ре­
зидиум а Верховного С овета С С С Р  Л . И. Б р еж н ев  направили привет­
ственное послание Первому секретарю  ЦК Рум ы нской рабочей партии. 
П редседателю  Государственного совета Рум ы нии Георге Георгиу-Деж  
и П редседателю  С овета М инистров Румы нии Иону Г еорге М ауреру.

Рум ы нский народ, говорится в послании, встречает 18-ю годов­
щину своего освобождения больш ими успехами во  всех областях по­
литической, экономической и культурной  ж изни . Рум ы нская Н ародная 
Республика вносит достойный вк л ад  в дело дальнейш его усиления 
могущ ества мировой социалистической системы , активно борется за  
укрепление единства и сплоченности великого содруж ества социали­
стических стран.

В послании отм ечается, что советские люди, зан яты е  творческим, 
созидательны м  трудом  по претворению  в ж и зн ь  грандиозной про­
граммы ком мунистического строительства, искренне радую тся зам е­
чательным  достиж ениям  рум ы нского народа.

* * *
М инистр иностранны х дел  С С С Р  А. А. Г ром ы ко направил при­

ветственную  телеграм м у м инистру иностранны х дел Рум ы нской Н а­
родной Республики К орнелиу М энеску.

 * ,

Н а  VI съезде с о в е тс к и х кооператоров
М О СКВА. 22 . (ТАСС). Сегодня 

на VI съезде  уполномоченных по­
требительской кооперации С С С Р  
продолж ается обсуж дение отчет­
ных докладов правления Ц ентро­
сою за и ревизионной комиссии, а 
такж е доклада об утверж дении 
баланса Центросою за.

■ Первое слово бы ло предоставле- 
’но председателю  правления Ка- 
домского райпотребсою за Р я зан ­
ской области А . И. Потамской. 
К ооператоры  района, сказала  она, 
ищ ут новые пути улучш ения об­
служ ивания населения. Полностью  
оправдала себя специализация тор- 
говой с е т и .'В  специализированны х

м агазинах  покупатели имеют боль­
шую возм ож ность вы брать нуж ны е 
товары . *

Затем, вы ступили председатель 
колхоза «У краина»  Городокско- 
го района Х мельницкой области 
Г. И . Т качук, председатель прав­
ления потребсою за Белоруссии 
Н. П. А брам енко, председатель 
правления Т азларовского  сельпо 
Баш кирии Н. Я. И ванищ ев и дру­
гие. Они говорили о вопросах, р е ­
шение которы х будет способство­
вать дальнейш ем у развитию  тор­
говли на селе.

В Е Л И К О Е Р Ш
Пресс-конференция, посвященная первому в истории длительному групповому 

п о л е т у  с о в е т с к и х  к о с м и ч е с к и х  к о р а б л е й  „ В о с т о к - 3 "  и „ В о с т о к - 4 44

Как уже сообщалось в нашей газете, 21 августа в актовом за ­
ле Московского государственною университета состоялась пресс- 
конференция советских и иностранных журналистов, посвященная 
первому в истории длительному групповому полету советских кос­
мических кораблей «Восток-3» и «Восток-4».

На пресс-конференции журналисты задали много вопросов, на 
которые ответили космонавты и ученые.

Ниже публикуются эти ответы.

Первым отвечает на вопросы 
П. Р . Попович.

Вопрос: К ак Вы призем лились, 
з корабле или отдельно?

Ответ: Я  призем лился так  же, 
-гак при зем лялись Герман Титов и 
Андриян Григорьевич — рядом  с 
кораблем.

Вопрос: На каком  расстоянии
Друг от друга Вы призем лились?

Ответ: П рим ерно килом етров
200 .

Вопрос: Видели ли вы корабль 
Николаева и к ак  видели?

Ответ: Я уж е отвечал на этот во­
зрос в своем вы ступлении.

Вопрос: Похожи ли корабли «Во- 
:ток-1», 2, 3 , 4?

Ответ: Все корабли «Восток» 
юхожи, за исклю чением того, что 
«Восток-3» и «В осток-4»  бы ли бо- 
1ее ком ф ортабельны е, более усо­
вершенствованные.

Вопрос: Д оказы вает  ли Ваш  по- 
1ет возм ож ность вы держ ать чело­
чк у  длительное космическое путе­
шествие?

Ответ: Я дум аю , что ещ е рано 
Делать выводы об этом.

Вопрос: Помогла ли Вам ф ан та­
стика стать космонавтом и что Вам 
С казалось самы м фантастическим  
3 период осущ ествления полета?

Ответ: С ам ы м  фантастическим  
мне показалось то. что я летаю  по 
орбите в косм осе вокруг Зем ли . 
(Аплодисменты).

Вопрос: С колько времени потре- 
бУется на обработку данны х, полу­
ченных во врем я ны неш него поле- 
Та с целью  подготовки к следую щ е­
му полету?

Ответ: Я долж ен сказать , что 
что вопрос не столько ко мне, 
сколько к учены м — как они бу- 
ДУт обрабаты вать их.

Вопрос: Б удет ли следую щ ий по­
лет в  космос аналогичен нынеш не­

му и направлен на то, чтобы подго­
товить новую  группу космонавтов 
для совместных полетов в космов?

Ответ: А н ал и з м атериалов н а ­
шего группового полета покажет: 
потребуется ли повторить полет, 
или, мож ет бы ть, пойдем дальш е.

Вопрос: С читаете ли Вы, что 
один из вас ещ е р а з  полетит в кос­
мос вместе с новой бригадой кос­
монавтов?

Ответ: С величайш им  удоволь­
ствием составлю  компанию .

Вопрос: Н аходите ли Вы ж изнь 
в космосе более приятной и инте­
ресной, чем ж изнь на Зем ле? (Смех 
в зале).

Ответ: Говорят: «В езде  хорошо, 
а  д о м а— лучш е». (Аплодисменты).

Вопрос: Просим товарищ а Попо­
вича спеть пару куплетов из «П ес­
ни косм онавтов». (Аплодисменты).

Ответ: Спел бы с удовольстви ­
ем — нет акком паним ента. М не в 
космосе акком панировали  зв е з­
ды. — мне и А ндрею . (Аплодис­
менты).

Вопрос: Х отелось бы Вам, чтобы 
Ваш а дочь Н аташ а стала  первой 
ж енщ иной-косм онавтом , или ж ен ­
щины побы ваю т в косм осе до того, 
как Н аташ а вы растет?

Ответ: Я дум аю , что тот, кто  з а ­
дал  вопрос, сам  ответил, что ж ен ­
щины побываю т, п ока  Н аташ а в ы ­
растет.

Вопрос: К аково сейчас состоя­
ние космических кораблей? П ри­
годны ли они для дальнейш его ис­
пользования?

Ответ: Если бы мне разреш или , 
я с удовольствием  бы ещ е слетал  
не один р аз на своем  «В остоке-4». 
(Аплодисменты).

Вопрос: Чем Вы питались во 
время полета, каки е  напитки упо­
требляли? (Смех в зале).

О твет: Я долж ен сказать: куша-.

ли мы сам ую  настоящ ую  земную  
пищ у, употребляли только б езал ко ­
гольны е напитки. (Смех).

Вопрос: Какое расстояние меж ду 
космическими кораблям и бы ло ми­
нимальным?

Ответ: М инимальное расстояние 
м еж ду кораблям и бы ло около 5  ки­
лом етров. (Аплодисменты).

Вопрос: Почему не упоминался 
вес «В остока-3» и «В остока-4»?

Ответ: Вес каж дого  из них около 
5 тонн.

Вопрос: Вы заним ались в косм о­
се гимнастикой. Д остаточно ли  бы­
ло места и вы полняли ли Вы 
прыж ки?

Ответ: М еста бы ло достаточно. 
Мы с удовольствием  выполняли 
ф изические упраж нения. А  пры ж ­
ки в невесомости в космосе я  предо­
ставляю  возм ож ность делать кор­
респонденту. (Бурные аплодисмен­
ты. Смех).

Вопрос: Из чего Вы пили соки и 
другие ж идкости, и вы ливалась ли 
ж идкость, р азбры згивалась ли она?

Ответ: Я уж е говорил в вы ступ­
лении, что ж идкость V нас находи­
лась в тубах. Она не разбры згива­
лась, не разл и вал ась , если этого я 
не хотел.

Вопрос: К ак Вы соверш али есте-. 
ственны е отправления во врем я по­
лета? (Смех).

Ответ: Н орм ально, как  и на З ем ­
ле. (Бурные аплодисменты).

Вопрос: Пили ли Вы лекарство 
против укачивания?

Ответ: Вообще не употребляю  
лекарств. (Аплодисменты).

Вопрос: «В осток-3» и «Восток-4» 
призем лились не там , где «Во­
сток» и «В осток-2». С вязано  ли 
это  с прогрессом в технике при­
зем ления?

Ответ: П ризем ление происходи­
ло точно по програм м е.

Вопрос: Не ставилась  ли задача 
на этот раз соединить в космосе 
оба корабля? И м елась ли в виду 
задача  запустить «Восток-3» и 
«Восток-4» одновременно?

Ответ: Задача  соединить кораб­
ли в космосе не ставилась перед 
нами. Запуск  косм ических кораб ­
лей бы л произведен точно по про­
грам м е, которая бы ла разработана 
на Земле.
,. Вопрос: Что Вы лю бите куш ать, 
что кушали на борту в космосе?

Ответ: Люблю тефтели, ж ареную

курицу, колбасу. Это ж е куш ал и 
в космосе. (Смех).

Вопрос: В косм осе Вы зан и м а­
лись английским  язы ком . К акую  
книгу Вы читали?

Ответ: Учебник английского я з ы ­
ка для вы сш их учебны х заведений.

Вопрос: Знаю т л и  космонавты  
азбуку  М орзе, и могли ли  бы они 
в случае  необходимости ею вос­
пользоваться?

Ответ: Знаем  вполне достаточно 
для  того, чтобы сообщ ить в любую 
точку земного ш ара о своем состо­
янии и своем самочувствии.

Вопрос: К ак Вы делали  зарядку?  
Бы ли ли  динам ические пруж ины , 
какие-то силом еры ?

Ответ: Д елали  так  ж е, к ак  на
Зем ле, но только с усилием.

Вопрос: Не пролетали  ли  Вы над 
Б олгарией? К акая она сверху?

Ответ: Дорогие болг а  р с к и е 
друзья! Я долж ен с казать  вам, что 
Б олгария и з косм оса так  ж е к р аси ­
ва, как  и на Зем ле. (Бурные апло­
дисменты).

Вопрос: В западной , особенно в 
ам ериканской  бурж уазной  печати, 
распространяется версия о том, 
что будто бы Ваш косм ический по­
лет  создает «угрозу»  Западу . Что 
Вы м ож ете сказать  по этому пово­
ду?

Ответ: Как Вы сам и убедились, 
мы с А ндрияном  Григорьевичем 
очень мирные, лю ди. Л етая  вокруг 
наш ей планеты , мы передавали  
всем народам  земного ш ара и всем 
лю дям  доброй воли сам ы е лучш ие 
пож елания в укреплении мира и 
друж бы  между народам и (Бурные 
аплодисменты).

Вопрос: Не дрож али  ли у  Вас к о ­
лени во врем я полета, когда Вы 
вспоминали ам ериканских ж у р н а ­
листов?

Ответ: Сильный вопрос! Д олж ен 
с казать  по секрету , что у нас не 
дрож али  колени, д аж е  когда мы 
поднимались в космос и спуска­
лись. А перед американским и ж у р ­
налистам и нам тем более дрож ать 
нечего. (Бурные, продолжительные 
аплодисменты).

Вопрос: Многие органы  амери 
канской печати с крайним  р аздр а­
ж ением отрицаю т связь м еж ду по­
летом  наш их космонавтов и тем. 
что они были запущ ены  социали 
стическим государством , а их пило­

там и бы ли коммунисты . У тверж да­
ют, что социалистическая система 
тут не при чем.

Ответ: Д о В еликой О ктябрьской 
социалистической револю ции в 
России бы ло очень много талантли­
вы х учены х: Ц иолковский, К ибаль­
чич и многие другие, но они не мог­
ли свои идеи и м ы сли воплотить в 
делах .. Только В еликая О ктябрь­
ская  социалистическая револю ция 
дал а  возм ож ность полностью  рас­
кры ться  наш им народны м тал ан ­
там . М огу привести такой пример: 
Я сейчас летчик-косм онавт, а отец 
у м еня простой рабочий, кочегар. 
Т ак  что социалистическая система 
очень причем! Именно социалисти­
ческая система как  р аз и является  
той стартовой площ адкой, откуда 
мы запускаем  свои чудесны е кос­
мические корабли. (Бурные, про­
должительные аплодисменты).

Б лагодарю  за  внимание. (Апло­
дисменты) .

М. В. Келдыш. Есть вопросы к 
А. Г. Н иколаеву. Я прош у его от­
ветить.

А . Г. Николаев. Вот вопросы, за­
данные очень многими корреспон­
дентами: П одходили ли  корабли
вплотную  друг к другу? М огли ли 
космонавты  подвести свои кораб­
ли др у г  к другу?

Ответ: Н а оба вопроса можно от­
ветить так . У нас в программе по­
лета  не предусм атривалась такая 
задача . И мы не подходили друг к 
другу ближ е, чем примерно на 5 
килом етров.

Вопрос: К ак управляли сь ко­
рабли —  с З ем ли  или Вами не­
посредственно?

Ответ: К орабли управлялись
непосредственно с Зем ли , а так ­
же и нами.

Вопрос корреспондентов «По­
следних известий по радио»: 
С ообщ алось, что в программу 
группового космического полета 

входило свободное парение кос­
монавтов в кабине «В осток-3» и 
«В осток .4» . С колько раз Вы по­
кидали кресло космической каби­
ны, какие научны е эксперименты  
Вы проводили в такие моменты?

Ответ: К аж ды й день проводи­
л ись таки е  эксперим енты  — от­
вязы ван ие, выход с кресла, и 
довольно-таки на продолж итель- 
ное врем я. К аж ды й эксперим ент 
заним ал  около часа. В отвязанном

положении вы полнялись многие 
работы: я  д е р ж ал  свя зь  с « Б е р ­
кутом », то есть с П авлом  Р о м а ­
новичем, д ерж ал  свя зь  с Зем лей , 
вы полнял разны е пробы, вел  н а ­
блю дения и работал со всей ап п а­
ратурой кабины.

Вопрос корреспондентов чехо­
словацкой газеты «Р уде право» и 
«Правды»: К ак Вы оцениваете
значение Ваш его полета с точки 
зрения  общ ей програм м ы  полета 
человека к Л уне и на Л уну?

Ответ: Я оцениваю  это полож и­
тельно, считаю , что опы т прове­
дения длительны х полетов необ­
ходим такж е д л я  реш ения задач  
полетов на Л уну.

Вопросы корреспондентов газе­
ты «Москау ньюс»: Е сть ли  у
Вас среди космонавтов не только 
летчики, но и учены е, и как  д а ­
леко , по В аш ем у мнению, то  вр е­
мя, когда в космос смогут летать 
люди без специальной подго­
товки?

Ответ: По первой части вопро­
са. У нас есть представители  р а з ­
личных специальностей среди 
космонавтов. В торая часть вопро­
са. То врем я, когда неподготов­
ленны й человек смож ет полететь 
в космос, не так  далеко.

Вопрос: Ч итатели наших газет 
ж ивут в 8 0  странах  Европы, 
А зии, А ф рики, А встралии , Л а ­
тинской А м ерики и С Ш А . Что Вы 
могли бы им передать сейчас, 
после благополучного возвращ е 
ния на Землю ?

Ответ: Я хотел бы всем им пе­
редать больш ой привет, пож е­
л ать  больш их успехов в труде, 
здоровья, счастья , мира и благо­
получия. (Аплодисменты).

Вопрос редакции газеты «Со­
ветский спорт»: К акие виды спор­
та, исклю чая, разум еется , общ ую  
физическую  подготовку, более 
всего способствую т наилучш ей 
подготовке косм онавта. Другими 
словами, какие виды спорта Вы 
бы назвали косм ическим и?

Ответ: Здесь н ельзя  вы делять 
какой нибудь вид спорта специ­
ально  и н азы вать  его космиче­
ским. Все виды спорта даю т бо л ь­
ш ую подготовку человека к кос­
мическим полетам , поэтому вы де­
лить какой-нибудь из них я  не 
могу.

Вопрос: Какие имеются воз­

мож ности на космическом кораб­
ле при его полете для  ф изических 
упраж нений? Что Вы  испы ты вали 
после того, как  проделы вали в 
космосе ком плекс ф изических у п ­
раж нений и из каких элем ентов 
состоял этот комплекс?

Ответ: После вы полнения ф и.
зических упраж нений  чувствовал 
прилив силы  и бодрости. В ы пол­
нял все упраж нения, которые 
можно бы ло вы полнять в кораб. 
ле. Т олько  н е л ь зя  бы ло бегать и 
пры гать, а  остальны е у п р аж н е­
ния все вы полнял.

Вопрос корреспондента «Дейли 
уоркер»: В аш  полет сд ел ал  чу.
ваш ский народ известны м  всему 
м иру. П осы лали  л и  Вы  при вет­
ствия во врем я полета на чуваш , 
ском язы ке?
- Ответ: М ой народ и раньше 
был известен  к ак  равноправный 
народ С С С Р . Я, п ролетая  над  на 
шей территорией , пер ед авал  все. 
му ; советском у народу горячие 
п оздравления и приветы  и з кос 
моса. Я считаю , что мои привет, 
ственны е слова относились кс 
всему советском у народу.

Вопрос корреспондента болгар 
ской газеты: Вы зн аете , что чу.
ваш ский и болгарский  народы  од 
ного происхож дения? Е сть ли  на. 
деж да, что скоро  болгарские де  
вушки у ви дят  своего б р ата ' 
(Смех. Аплодисменты).

Ответ: У м еня не м еньш ее же 
ланне познаком иться со своим* 
болгарским и сестрам и. (Аплодис  
менты).

Вопрос: По телевидению  вс
врем я пар ад а  на К расной площ а 
ди бы ло видно, что Вы все врем ; 
беседовали с  товарищ ем  Н. С 
Х рущ евы м . С каж ите , о  чем Вь 
•беседовали? (Смех).

О твет: О разном.
Вопрос корреспондента венгер 

ской газеты «Непсабадшаг»: Фо 
тограф ировали  л и  Вы или сни 
мали киноаппаратом  с борта ко. 
раблей? З н а л и  л и  Вы, в какие 
минуты В ас с Зем ли  видят теле 
зрители?

Ответ: Я ф отограф ировал  Лу 
ну, восход. Это очень красивое
зрелищ е. С ним ал побережье, 
знаю , что получится. П осле тог

оберс 
|. По

как п роявят, посмотрим.

(Окончание на 2-й стр.).



ВЕЛИКОЕ СВЕРШЕНИЕ ВЕКА
Пресс-конференция, посвященная первому в истории длительному 

групповому полету советских космических кораблей „Восток-3“ и „Восток-4“
О К О Н Ч А Н И Е .

Я  всегда  бы л в к у р се  д е л а , к о ­
гда п ер ед ав ал и  бо р то вы е  телепе­
р едатчи к и  и когд а  вклю чали сь 
лам п ы  освещ ен и я  кабины . Я с т а ­
р а л с я  п о н азы вать  им енно неве­
сомость, сп ец и альн о  пускал  бор­
товой ж у р н ал , к ар ан д аш , би­
нокль. Н е зн аю , у в и д ел и  л и  вы  
это. П о к азы в ал  свое  сам очувстви е, 
подним ал  п ал ец  —  отличное! 
(Смех).

В опрос р едакц и и  ж у р н ал а  « Р а -
гио»: К ак  В ы  оц ен и ваете  радиоап­
п а р ат у р у , установлен ную  на кос­
м ических  к о р аб л ях  « В о сто к -3 »  и 
«В осток-4»?

О твет: Р а д и о ап п ар а ту р а  рабо­
тал а  отлично.

В опрос: К ак  р аб о тал а  при ем о­
п ер ед аю щ ая  ап п а р ат у р а  при  д вух- 
сторонней  свя зи  в  косм осе? П о­
мех, вер о ятн о , не бы ло?

О твет: С в я зь  м еж д у  кораб лям и  
бы ла о тли чн ая . О собенно хорош о 
слы ш но бы ло в Ю ж ном  полуш а­
рии , прим ерно на 5 5 — 6 0  г р а д у ­
сах . Т ам  м еж ду  нам и  всегда бы ло 
сам ое бл и зко е  р ассто ян и е . С лы - 
ш им ость бы л а  т а к а я , к ак  будто 
стоим  р ядо м  и разго вар и ваем .

В опрос: С лы ш али  л и  В ы  в к о с ­
мосе вы зо в ы  советских  и за р у - 
беж ны х радиолю би телей , которы е 
р або тал и  в у л ьтр ак о р о тк о в о лн о ­
вом  ди ап азо н е? . К а к  проходила 
р або та  вещ ател ь н ы х  радиостан ­
ций?

О твет: В ещ ател ьн ы е  станции
р або тал и  хорош о. У нас в теч е ­
ние всего  полета бы ла с в я зь  с 
З е м л е й . Р ади олю бители , совет­
ски е и за р у б е ж н ы е . —  народ со ­
зн ател ьн ы й , и не м еш али  нам  р а ­
ботать с З ем лей  и м еж д у  собой.

В опрос корреспон ден та  аген т­
ства  Ю найтед  П р есс  И нтер- 
нейш нл: М ож ет л и  в  корабле  по­
м ести ться  е щ е  один косм онавт? В 
течени е к ак о го  в р ем ен и  вы  м огли 
бы п р о д о лж ать  п олет?

О твет: «В осток-3»  р ассчитан  на 
одного ч ел о век а . Я  мог бы ещ е 
больш е л ет а ть , но бы ло з а п л а ­
ни ровано  четверо  су то к . Я  зад а - 
ние вы полнил, полагаю , успеш ­
но. (А плодисм енты ).

В торой  вопрос то го  ж е  ко р р ес­
пондента: П р есл едо вали  л и  ваш и 
полеты  каки е-либо  воен ны е цели? 
М огли бы ваш и косм и ческие  ко­
рабли бы ть  и спользованы  для  
вы полнения военны х за д а ч , н а ­
прим ер, д л я  вед ен ия  ф о то р азве д ­
ки? М огут л и  ваш и  корабли  не­
сти  на борту  яд ер н о е  оруж ие?

О твет. Н аш и к о р аб л и  « В о ­
сток-3»  и « В осток-4»  и сп о л ьзо ва­
л и сь  и в  будущ ем  будут исполь­
зованы  то л ь к о  в м ирны х цел ях . 
Н и каких бомб мы не берем . Если 
ж е  об этом  идет р еч ь , т о , кром е 
кораб лей , есть  ж е  у  нас ракеты , 
которы е м огут до став и ть , что 
нуж но и куда н уж но . (А плодис­
менты).

В о п р о с . корреспон ден та  газеты
«Ю маните»;: В о в р ем я  группового 
полета, к ак и е  им енно действия 
вы  со верш али , п р едвар и тел ьн о  со­
гласовав  их м еж ду собой?

О твет: Мы с П авлом  Р ом анови­
чем к полету готовились вм есте. 
М ы в се  действия, будучи ещ е на 
Зем ле, согласовали  м еж ду собой 
н все вы полнял»  то , что  нам  бы ­
ло нужно.

Вопрос: Е сли бы  бы ло подпи­
сано  м еж дународное соглаш ение о 
всеобщ ем  и полном разоруж ени и , 
в к ак о й  области могли бы со тр у д ­
ничать С С С Р  и С Ш А  в дел е  о с ­
воен ия  косм оса? К акой  м огла бы 
бы ть р о л ь  Ф ранции  в подобном 
сотрудничестве?

Ответ: Е сли бы бы ло подписано 
такое  соглаш ение, не то лько  Ф р ан ­
ц и я, но и  все страны  от этого 
только  вы гадали  бы , и тогда  кос­
мос использовали  бы  только в м ир­
ны х ц ел ях , не так , к ак  сейчас, 
когда ам ериканцы  на больш их вы ­
сотах взр ы в аю т атом ны е бомбы.

В опрос  корреспондента ам ери­
кан ского  агентства Ю найтед  П ресс 
И нтернейш нл: Г раж данин  Н и ко л а­
ев! В ы — холостяк. С троите ли  Вы 
в н асто ящ ее  врем я какие-либо п л а ­
ны в отнош ении ж енитьбы ? (Смех). 
Е сли  —  д а , то  кто  В аш а и збр ан ­
ница? П редл агал а  л и  В ам какая- 
нибудь д евуш ка или ж енщ ина ж е­
ниться на ней после В аш его во з­
вр ащ ен и я  и з  косм оса? (С мех). П о­
ступали  л и  такие предлож ен ия из- 
за  грани цы  или только  от совет­
ских девуш ек?  Заинтер есо вал о  ли 
Вас какое-либо  из' этих п редлож е­
ний?

О твет: Я  не очень много видел 
иностранны х девуш ек. М не к а ж е т ­
ся, что наш и русские  девуш ки  с а ­
м ы е лучш ие девуш ки в мире! 
(А плодисменты ). Б ольш ое спасибо 
за внимание!

М. В. К елды ш : Е сть ещ е вопро­
сы к п р оф ессору  В. И. Я здовско- 
му. Их нем ного. Д аю  ем у слово.

О твечает  проф ессор В. И . Яз- 
довский.

В опрос: К акие м еры  бы ли при­
няты  после полета Г. С . Т итова, 
чтобы  избавить, космонавтов Н ико­
лаева  и Поповича от укачивания?

О твет: Я  уж е говорил  об  этом
в своем  вы ступлении, поэтому не 
смею  за д е р ж и в а ть  ваш е внимание.

В опрос: К акова бы ла су м м ар ­
ная д о за  радиации , полученная 
косм онавтам и во врем я полета?

О твет: А ндриян Н и колаев  полу­
чи л  сум м арную  дозу  п оряд ка  50 
м и ллирад , а П авел Попович п о ­
р ядка  3 6  м иллирад.

М . В . К елды ш : Я ещ е отвечу
на небольш ое число вопросов.

В опрос: М ож ете л и  Вы  н азвать  
вели чин у и вес косм ических к о ­
раблей?

О твет: К орабли  по весу  и по 
разм ер ам  близки  к  «В остоку» и 
« В остоку-2» ; вес при ближ ается  к 
пяти  тоннам .

В опрос корреспондента Б и -Б и - 
Си: Б у д у т  ли  допущ ены  западны е 
корреспон ден ты  на следую щ ий 
запуск?

О твет: К орабль «В осток» вы во­
дится  на орбиту  с помощ ью  р а к е ­
ты . М ы эту  ракету  используем  и 
собираем ся  использовать в мирны х 
цел ях . Н о пока некоторы е полити­

ческие деятел и  ещ е призы ваю т к 
войне, м ы  долж ны  приберечь эту 
самую  соверш енную , самую  м ощ ­
ную р акету  и д л я  обороны  и не мо­
ж ем  вы давать  этих секретов. По­
этому давай те  так  договоримся: 
Если вы  сум еете убедить ваш и 
правительства  подписать договор 
о разоруж ени и  к следую щ ем у з а ­
пуску (смех, аплодисменты), тог­
да я  вм есте с косм онавтам и берусь 
убедить наш е правительство  допу­
стить вас  на запуск . (Смех, апло­
дисменты).

Вопрос: В какой  степени была 
отмечена ради ац и я  на приборах 
советских кораблей  «В осток-3» и 
«В осток-4» от взр ы ва  ам ер и к ан ­
ской атомной бомбы на больш ой 
высоте?

О твет: Вот это вопрос с ер ь ез­
ный и сущ ественны й: Е стествен­
но, что, не зн ая  обстановки, кото­
рая  о бразовалась после ам ерикан­
ского в зры ва, м ы  никогда не реш и­
лись бы  пускать косм онавтов на 
орбиту, и я  хочу  кое-что р асск а ­
зать  об этой  обстановке.

Я  долж ен  ск а за ть , что, к ак  вам 
известно, сей ч ас  больш ое количе­
ство спутников без. человека , с 
автом атической  аппаратурой , спут­
ников, запущ енн ы х Советским  С о­
ю зом, летаю т в косм осе. Н а этих 
спутниках есть приборы , которы е 
изм еряю т р азличн ы е ф изические 
парам етры  в космосе. Мы доста­
точно хорош о знаем  обстановку, 
которая  о б р азо валась  после ам ер и ­
канского взры ва.

В течение м ногих дней , после 
взры ва н ел ьзя  бы ло бы пускать 
человека в косм ос. Б о л ьш е того, 
на более вы сокие орбиты  и сейчас 
нельзя  пускать человека  в космос. 
На той Орбите, к о то р ая  бы ла вы ­
брана, те последствия, которы е бы ­
ли, к м ом енту зап у ск а  рассосались. 
Н аш и учены е, которы е заним аю т­
ся исследованием  косм оса, и наш и 
косм онавты  считаю т, что д л я  ис­
следования косм оса, д л я  этой  наи ­
более крупнейш ей проблем ы  сов­
ременности ам ериканский  взры в 
сослуж ил плохую  услугу .

В опрос: Готовит л и  Советский 
Союз к полету в косм ос ж енщ ин-' 
косм онавтов и нуж ны  ли эти  кос­
м онавтки или нет? П редполагает 
ли  С оветский С ою з осущ ествлять 
подготовку ж енщ ин-косм онавтов в 
будущ ем ? И м ею тся ли  п л ан ы  од­
новрем енного за п у с к а  в космос 
косм онавтов-м уж чнн и космонав- 
ток-ж енщ ин? Е сли  в  С оветском 
С ою зе готовятся  ж енщ ины -косм о­
навтки, то  сколько  их?

О твет: О тносительно того, гото­
вятся  л и  ж енщ ины -косм онавтки , 

я  долж ен  сказать , что у  нас р а в ­
ноправие в стране. (О ж ивление в 
зале). А  на все остальное я  так  
хочу ответить: Мой больш ой д р у г — 
со здатель  наш их косм ических  к о ­
раблей —  ч асто  м не говорит, что 
не так  м ного л ет  пройдет, к ак  он 
создаст ко р аб л ь , на котором  будут 
так  ж е к ата ть ся  по воскресны м  
дням , к ак  сейчас на к атер ах  к а т а ­
ются на М оскве-реке. (П родолж и­
тельны е аплодисм енты ). П оэтому 
зд есь м ож но будет в  лю бой ком па­
нии соверш ать прогулки.

Вопрос: К огда, по Вашему- мне­
нию, будет возм ож ной посадка на 
другой планете? К акой будет эта 
п ервая  планета? В озм ож ен ли  т а ­
кой полет прямо с З ем л и  или не­
обходима дополнительная стан­
ция в космосе? В озм ож ен л и  по­
лет на другие  планеты  и когда? 
В озм ож ен л и  полет на другие 
планеты  без посадки или необхо­
дим а станция в космосе?

О твет: С оветский С ою з неодно­
кратно  о бъ явл ял , что наш и уче­
ны е, наш и конструкторы  зан и м а­
ю тся проблемой м еж планетн ы х по­
летов. Вы  знаете, что  советская 
косм ическая ракета  первой  достиг-# 
ла  Л уны , облетела Л уну, советская 
косм ическая р акета  йролетела 
вблизи планеты  В енера. М еж пла­
нетны е полеты  —  это  длинны й и 
слож ны й путь.

У наш их учены х, несомненно, 
есть р азн ы е  проекты . Есть проек­
ты, которы е предусм атриваю т на­
личие пром еж уточны х м еж планет­
ны х станций; есть проекты , кото­
ры е позволяю т иными способами 
достичь других планет.

К ак ая  планета, на которую  сту ­
пит человек, будет первой, —  сей­
час ещ е трудно ск азать . Д л я  того, 
чтобы отправить человека  на дру­
гую планету , надо бы ть у верен ­
ны м, что он вернется . А  д л я  этого 
надо зн ать  ф изическую  обстанов­
ку на другой  планете. А строномы

в течение ты сячелетий очень м но­
го изучали  ближ айш ие и более д а ­
лекие планеты , но до сих пор мы, 
наприм ер, достоверно не знаем , 
к ак ая  тем пература или давление 
на Венере.

Мы считаем , что сначала  автом а­
тические м еж планетны е станции 
достигнут этих планет и принесут 
нам те сведения, которы е нуж ны  
для того, чтобы безопасно пустить 
человека. Тогда будет окончатель­
но реш ено, каким способом это  бу ­
дет сделано . Когда состоялся  з а ­
пуск первого советского спутника, 
то учены е, которы е над  этим рабо­
тали, возмож но, посм еялись бы, 
если бы им сказал и , что через 
четы ре года полетит человек 
в космос и вернется. Все планы 
сейчас вы полняю тся гораздо  бы ­
стрее, чем это к азал о сь  возм ож ­
ным вначале.

Вопрос: Н е м ож ете ли  сказать 
о ближ айш ей  програм м е косм иче­
ских исследований?

Ответ: М не к аж ется , что на 
этот вопрос исчерпы ваю щ ий о т ­
вет дал  академ ик Б лагонравов в 
своем вы ступлении.

Вопросы  все. Считаю  ещ е р аз 
своим приятны м  долгом  поздра­
вить и вм есте с вам и приветство­
вать наш их друзей-косм онавтов. 
(Аплодисменты).

На этом  мы кончаем  пресс-кон­
ф еренцию . (ТАСС).

В МИНИСТЕРСТВЕ 
ОБОРОНЫ СССР

Министерство обороны СССР, в 
соответствии с решением Советского 
правительства, отдало приказ об 
упразднении комендатуры гарнизона 
советских войск в Берлине.

Как известно, после заключения в 
1955 году договора об отношениях 
между СССР и ГДР, советская ко­
мендатура в Берлине была реорга­
низована и ее функции были огра­
ничены вопросами гарнизонной служ­
бы. Находившиеся в ее ведении со­
ветские войска осуществляли кон­
троль за передвижением персонала 
и грузов гарнизонов США, Англии 
и Франции, дислоцированных в З а ­
падном Берлине, у границ с Запад­
ным Берлином, на внешнем обводе, 
за проездом в Западный Берлин и 
из него членов военных миссий свя­
зи трех держав при Главкоме ГСВГ, 
несли охрану тюрьмы главных не­
мецких военных преступников в 
Ш пандау (совместно с войсками 
трех держ ав), а также охраняли па­
мятник советским воинам в Тиргар- 
тене.

Вместе с тем военные комендан­
ты США, Англии и Франции в З а ­
падном Берлине, который фактиче­
ски превращен в военную базу 
НАТО, пытаются использовать суще­
ствование советской комендатуры 
для необоснованных притязаний к 
вмешательству западных держ ав во 
внутренние дела суверенной и не­
зависимой Германской Демократи­

ческой Республики и ее столищ*, 
Они пытаются _ такж е делать вид, 
будто все еще существует какая-то 
четырехсторонняя комендатура ,  
Берлине, хотя всем известно, что 
она прекратила свое существование 
еще в 1948 году в результате сепа­
ратных действий западных держав. 
Нетрудно видеть, что коменданты 
западных держ ав прибегают к по­
добным методам в целях сохране­
ния оккупационного режима в з а  ̂
падном Берлине в качестве прикры­
тия военной базы НАТО.

Упразднение комендатуры гарни­
зона советских войск в Берлине пол­
ностью соответствует последова­
тельно проводимой Советским Со­
юзом политике по устранению остат-» 
ков второй мировой войны в Евро­
пе, заключению германского мирного 
договора и нормализации на его ос­
нове положения в Западном Бер­
лине.

Представители военных властей 
США, Англии и Франции в Запад.» 
ном Берлине уведомлены о том, 
что вопросы, связанные с контролем 
за передвижением персонала и гру. 
зов гарнизона США, Англии и Фран­
ции в Западный Берлин и из него, 
охраной тюрьмы главных немецких 
военных преступников в Шпандау 
и охраной памятника советским во­
инам в Тиргартене находятся вре­
менно в ведении штаба группы со­
ветских войск в Германии.

Ш кольное строи тел ьство—под контроль!

НАМ ОТВЕЧАЮТ
ПОЛОЖЕНИЕ УЛУЧШИЛОСЬ

содействия   и к о л м ш м
(ТРОПКАМ) ч < „

  м II ( р & а ф и

4 августа в «Заре Востока» был 
опубликован материал рейдовой 
бригады под заголовком «Так 
планировать нельзя!», в котором 
отмечались недостатки в школь­
ном строительстве в Аджарии.

Как сообщ ает управляющий 
трестом №  5 Министерства строи­
тельства Грузинской ССР М. Ус- 
тиашвили, после вмеш ательства 
Штаба содействия школьным 
стройкам темпы сооружения но­
вых школьных зданий значитель­
но ускорились.

Материалы рейдовой бригады 
обсуж дались на производственном 
совещании в управлении треста. 
Были разработаны  конкретные 
меры для устранения вскрытых 
недостатков.

Так, например, на строительстве 
батумской средней школы М 15 
уж е организована двухсменная 
работа. Сейчас здесь быстрыми 
темпами идут укладка кирпича, 
ш тукатурные и другие отделочные 
работы. Коллектив отделочников 
стройуправления №  4 обязался 
сдать школу к 1 сентября.

Широким фронтом разверну­
лось строительство кобулетской 
средней школы № 2. Здесь такж е 
введена двухсменная работа.

Заверш аю тся малярные работы 
на стройке первого корпуса кобу­
летской лесной школы. К началу 
нового учебного года корпус 
будет сдан в эксплуатацию.

В ш таб поступили сигналы 
адж арских строителей о том, что 
они до сих пор не получили от 
Министерства просвещения Гру­
зии и Министерства просвещения
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Аджарской АССР кор­
рективы к якобы непра­
вильно составленн о м у  
плану финансирования 

строительства хулойской 
школы-интерната. Но 
этому вопросу редакция 
обратилась в отдел ка­
питального строительст­
ва Министерства просве­
щения Грузинской ССР. 

"" Вот что нам сообщили, 
строительстве школы-интер- 

в Хуло систематически не 
выполняется план работ. Из отпу­
щенных на 1962 год 40 тысяч руб­
лей за  семь месяцев освоено толь­
ко 8,4 тысячи рублей. При этих 
условиях увеличивать ассигнова­
ния на третий квартал нецеле­
сообразно. Министерство вынуж­
дено было сократить финансиро­
вание этого строительства в теку­
щем году на 2 0  тысяч рублей...

Нужно ли говорить, что в дан­
ном случае виновато не Мини­
стерство просвещения республи­
ки, а сами строители, не сумев­
шие справиться с объемом работ.

После опубликования 7 августа 
материала рейдовой бригады по 
Телавскому району—«Когда слово 
расходится с делом», положение 
в районе изменилось к лучшему. 
Заведую щ ий отделом просвеще­
ния А. Надашвили сообщил Ш та­
бу содействия школьным строй­
кам, что в школах сел Руиспири, 
Гулгула, Напареули и Саниоре 
заканчиваю тся ремонтные работы. 
Приняты меры к снабжению 
стеклом кисисхевской средней 
школы.

Нам сообщили такж е, что окон­
чание строительных работ в акур- 
ской средней школе по-прежнему 
задерж ивается из-за отсутствия 
паркета, электрооборудования и 
масляных красок.

Этот сигнал штаб передал в 
Главное управление по организа­
ции строительства в колхозах. 
Начальником управления В. Гела- 
швили были приняты меры к до­
ставке паркета из Гурджаани. 
Первые 200 квадратных метров 
паркета уже отпущены акурской 
школе. В. Гелашвили сообщил, что 
для улучшения снабжения электро­

оборудованием строите­
лям необходимо срочно 
заключить договор с со­
ответствующим отделе­
нием «Главсельэлектро».

В штаб поступают сигналы и из 
других строительных организаций 
республики. Секретарь партбюро 
стройуправления «Ахалцихшах- 
тострой» В. Хабаров сообщил, что 
материал рейда под заголовком
«Время не ждет» 12 августа об­
суждался на партбюро. На сле­
дующий день для ускорения тем­
пов строительства адигенской 
школы-интерната туда было на­
правлено 29 рабочих. Д ля усиле­
ния технического надзора и ока­
зания конкретной помощи к строй­
ке прикреплен работник строй­
управления Б. Карапетян. Парт­
бюро обязало начальника техни­
ческого снабжения «Ахалцих- 
шахтостроя» X. Кешишева свое­
временно и бесперебойно снаб­
ж ать объект стройматериалами.

После вмешательства штаба
Ахалцихский монтажный участок 
получил паровые котлы, и сейчас 
монтаж котельной ведется бы­
стрыми темпами.

Поступающие в штаб сообще­
ния свидетельствуют о том, что 
в школьном строительстве произо­
шел большой сдвиг, но успокаи­
ваться на достигнутом нельзя. 
Времени до 1 сентября оста­
лось мало, нельзя терять ни од­
ного дня, ни одного часа.

— I ним ' ШИ ~ми~~ 1ИИЯГГТ1ИИГнишгигягигппю— ТТИГ-ТПЛП1Гт ш т ш т т т я т т т т ш т т т
Ш Я  Щ  V  V  Щ Ш  ЯШ Павле ИНГОРОКВАНУЗЫ Ш ж и в ш д я  ЧЕРЕЗ

Т Ы С Я Ч Е Л Е Т И ЕГрузинский ученый Павле 
Ингороква, выдающийся лите­
ратуровед, филолог и историк, 
сделал за  последние годы но­
вое значительнейшее открытие 
в области истории грузинского
искусства: он расшифровал древнегрузинскую музыкальную пись­
менность и оживил молчавшие веками памятники древнегрузинской
музыки.

Впервые с результатами своего открытия Павле Ингороква 
ознакомил нашу общественность 26 ноября 1956 г. на расширен­
ном заседании отделения общественных наук Академии наук 
Грузинской ССР. С тех пор ученый продолжал углубленную ис­
следовательскую работу в этой области. В 1958 году в ж урна­
ле «Мнатоби» № 2 им были обнародованы основные положения 
его научного открытия. В 1960 году Всесоюзное радио органи­
зовало из Москвы большую передачу, ознакомившую мировую 
общественность как с научной сутью открытия П. Ингороква, 
так и с образцами древнегрузинских гимнов. В настоящее вре­
мя Павле Ингороква завершил труд «Расшифровка грузинской 
музыкальной письменности античной эпохи и средних веков (с 
приложением образцов расшифрованных памятников)». Работа 
эта составит один из томов готовящегося к печати в изда­
тельстве «Сабчота Сакартвело» собрания сочинений Павле Ин­
гороква.

Вскоре после того, как Павле Ингороква обнародовал глав­
ные положения своего открытия, оно привлекло к себе боль­
шое внимание мировой общественности. Откликнулся на это от­

крытие и периодический журнал специализированного органа 
Организации Объединенных Наций по вопросам просвещения, 
науки и культуры (Ю НЕСКО ) — «Курьер Ю НЕСКО». В журнале 
опубликована обширная статья Павле Ингороква, напечатанная 
на всех языках, на которых выходит ж урнал,—на русском, анг­
лийском, французском, немецком, испанском, арабском и японском. 
В русском издании статья П. Ингороква озаглавлена: «Музыка, 

оживш ая через тысячелетие». В зарубежных изданиях взят заго­
ловок: «Утраченные гимны Грузии», к которому редакции до­

бавили подзаголовок: «Тысячелетняя тайна музыки, наконец, ра­
скрыта».

Статья Павле Ингороква обсуждалась на заседании М ежду­
народного музыкального совета, где она вызвала глубокий интерес. 
Текст статьи с соответствующими комментариями был передан 
радиовещанием целого ряда стран. По сведениям, полученным 
советской редакцией «Курьера Ю НЕСКО», статья П. Ингороква 
нашла самый широкий отклик. В ближайшее время советское 
радио и радио-служба Ю НЕСКО организуют для мировой обще­
ственности большую передачу вновь открытых древнегрузинских 
гимнов.

Ниже мы публикуем полный текст статьи Павле Ингороква.

ДР Е В Н Е Й Ш И Й  эллинский 
историк Г еродот, прозван ­
ны й «отцом истории», свой 

великий труд  о ткры вает  повество­
ванием  о связях  Э ллад ы  и К ол­
хиды , относящ ихся к врем енам  се­
дой древности  —  втором у ты сяче­
летию  до  наш ей эры . К олхида — 
это  одна из частей  древней Гру­
зии, З ап ад н ая  Г рузия.

У ж е одно это  свидетельство 
«отца  истории» д ает  представление 
о древних истоках грузинской 
культуры .

Р асп олож ен н ая  на р у б еж е  Ев­
ропы и А зии , на К авк азе , Г ру­
зи я  я в л я ется  страной  европейско­
го культурного  к р у га , но наряду  с 
тради циям и  З ап ад а  она впитала в 
себя и ку л ьту р н ы е  традиции 
В остока, дав своеобразны й синтез 
этих  к ультур .

О с в я зя х  Грузии , е щ е  в древней­
ш ую  эпоху, со странам и  класси че­
ского В остока, с А ссиро-В авило- 
нией, хеттским  и у рартским  миром 
говорят пам ятники м атериальной 
к у л ьту р ы  и исторические сведе­
ния клинописны х текстов  II — I 
ты сячелетий  до наш ей  эры . В то 
ж е в р ем я  об исконны х связях  
Г рузии с Западом , с древним 
эллинским  миром свидетельствую т 
не только  античны е авторы , но и 
всем ирно известны е легенды  — 
л егенда  о походе аргонавтов  из 
Греции в К олхиду в поисках зо­
лотого руна (восходящ ая к дого- 
м еровской  эпохе) и величественная 
л егенда  о П ром етее, прикованном 
к к авк азско й  скале. П оследняя бы ­
ла воспринята древним и эллинам и 
и з К олхиды  и наш ла непревзойден­
ное худож ественное воплощ ение 
в гениальной  трагедии Эсхила.

В более  поздний период , в эпо­
ху эл л и н и зм а  и в рим скую  эпоху, 
Г р у зи я  —  страна вы сокой  ку л ь­
туры , сам остоятельное государство 
на р у б еж е  Запада  и Востока. 
В I и II веках наш ей эр ы  Грузия 
и гр ает  зн ачительную  р о л ь  в исто-

Миниатюра из грузинской рукописи X III века изображает танец под 
аккомпанемент цимбалов, лютни, флейты и барабана.

рии взаим оотнош ений Р и м а и Вос­
тока. О больш ом политическом  
авторитете  Г рузинского государ­
ства в эту  эпоху свидетельствую т 
античны е авторы , описавш ие тор­
ж ественны й прием, устроенны й в 
Рим е им ператором  А ндрианом  
грузинском у царю  Ф ар асм ан у  II в 
138 году наш ей эры . Ф арасм ан  
принял  участие в больш ой рели ги ­
озной церем онии —  принес в К а ­
питолий ж ер тву  — и удостоился 
вы сш ей почести: конная статуя
грузинского  царя бы ла установле­
на в храм е М арса.

И м енно к этой эпохе, к начал у  
наш ей эр ы , относится создание 
д ревнегрузи нской  м узы кальной  
письменности, о которой и пойдет 
речь ниж е.

В н ач ал е  IV века, в 3 3 7  году, 
христи ан ство  о б ъ яв л яется  госу­
дарственной  религией Грузии. В 
средние века Г рузия — одна из 
ведущ их стран  восточно-христиан­
ского м ира. С ледует отм етить, что 
в отличие от В изантии в Грузии 
пы ш ны м цветом р асцвела  светская  
л и тер ату р а . Золоты м  веком  в 
истории грузинской к у л ьту р ы  счи­
таю тся X II — X III века. В эту  Эпо­
ху в Г рузии  разви вается  гум ани­
стическое движ ение, которое м ож но 
сопоставить с последую щ им евро­
пейским  Ренессансом . К этой 
эпохе относится творчество  гр у ­
зинского поэта Ш ота Р у ставели , 
автора  гениальной  поэмы  «В итязь 
в тигровой ш куре» (в настоящ ее 
врем я Ю Н Е С К О  готовит перевод 
этой поэм ы  на английский и ф р а н ­
цузский  язы ки). Р у ставели  бы л 
одним и з первы х провозвестников 
идей Ренессанса  в м ировой ли те­
р ату р е , великим  певцом гум а­
низм а.

*  • *

В культурном  наследии древней 
Г рузии особое место заним аю т 
п ам ятн ики  проф ессиональной м у ­
зы ки , истори я^  которой  через 
средние века восходит к античной 
эпохе.

Д о нас дош ли м анускрипты , в 
к оторы х записаны  произведения 
древнегрузи нской  м узы ки. Рукоп и­
си эти  со д ер ж ат  пам ятники д рев­
него культового  пения, сборник 
христианских  гимнов. В рукописях 
стихотворны е тексты  д р евн егр у ­
зинских гимнов сопровож даю тся 
своеобразны м и архаичны м и нот­
ными зн акам и , пом ещ енны м и свер­
ху и сн и зу  каж дой  строчки ; эти 
м у зы к ал ьн ы е  знаки  вы писаны  к и ­
новарью  (красны м ) в отличие от  
стихотворного текста, писанного 
черны м.

Д ош едш ие до нас йотированны е 
рукописи древнегрузинской  м узы ­
ки отн о сятся  к X —  XI векам. 
Всего их известно девять . П ять и з 
них х р ан я тся  в Грузии , одна — в 
Греции, на А ф оне, в И верском  мо­
насты ре, основанном грузинам и в 
X веке , а три  — на С инае, в  кни­
гохрани лищ е м онасты ря св. Ека­
терины .

Н аиболее важ ны м и из этих 
рукописей  являю тся  сборник пес*

Рукопись древнегрузинских песнопений, переписанная в 978—988 го­
дах под редакцией грузинского гимнографа и композитора Микаэля Мол 
дрекили.

В миниатюрах на поле рукописи изображены: справа—грузинский гим- 
нограф и композитор второй половины X века Иоанн Мтбевари (песнопе­
ния которого помещены на этих страницах); слева — Василий Кесарий- 
ский, которому посвящены песнопения.

нопений, переписанны й в 9 7 8  — 
9 8 8  годах  под редакц ией  крупней­
ш его грузинского ком позитора и 
поэта X века М икаэля М одрекили, 
а так ж е  сборник, переписанны й 
И орданом  в конце X века  (обе ру­
кописи х ран ятся  ны не в И нститу­
те рукописей А кадем ии н аук  Г ру­
зии).

Н азванны е йотированны е д рев­
негрузинские рукоггиси в  основном 
со держ ат  репертуар  V III —  X ве­
ков. Что ж е касается  сам ой  му­
зы кальной  письменности, то она, 
как  вы яснилось, го р азд о  древнее.

С ледует такж е отм етить, что р е ­
пертуар , представленны й в йоти­
рованны х древнегрузинских р у к о ­
писях, чрезвы чайно обш ирен , в 
них насчиты вается около 1 .3 0 0  хо­
ралов.

Д р евн егрузи н ская  м у зы к а, за ­
ф иксированная в  йотированны х 
рукописях столь древнего  проис­
хож дения, и сам а ар х аи ч н ая  гру­
зи н ская  нотопись с давних  пор ин­
тересовали  учены х, но до  п ослед ­
него врем ени о ставались н ер азга ­
данной тайной.

И нтерес к древнегрузи нской  му­
зы ке  усугубляется  и тем  обстоя­
тельством , что по историческим  
сведениям  древн егр у зи н ская  му­
зы ка  носила соверш енно само­
стоятельны й х ар ак тер , бы ла от­
лична от  м узы ки  западной , гре­
ческой . В одном историческом  па­
м ятн ике  XI века у к азы в а ет с я , что 
сущ ествовали  два рода м у зы ки  — 
м у зы к а  греч еская  и  м у зы к а  гр у ­
зи нская . Р азн ица  м еж ду  ними со­
стояла  в том, что в о к ал ьн ая  гре­
ческая  м узы ка бы ла одноголосной, 
а  грузи н ская  — трехголосной,.

С оседями Г рузии с древней­
ш их врем ен бы ли народы , м узы ка 
которы х одноголосна. Т ако й  бы ла,

наприм ер, гр еч еск ая  м у зы к а  как в 
античную  эпоху, т ак  и в  средние 
века, вплоть до нового времени. 
О дноголосной бы ла и остается му­
зы ка  народов В остока. Т аким  об­
разом , грузинский  народ  с его 
многоголосной м узы кой , народной 
и культовой, отличаю щ ейся само­
бы тностью  и оригинальностью  гар­
м онического я зы к а , является 
исклю чением , своего рода островом 
среди народов с одноголосной му­
зы кой. Это м ногоголосие бы ло вос­
принято  в христианском  культе от 
др евнеязы ческого  к у л ьта.

В древних источниках сохрани­
лось  прям ое у к азан и е  на то. что 
даж е в тех  слу ч аях , когда тексты 
гимнов переводились на грузин­
ский я зы к  с греческого, музыка 
д л я  них пи сал ась  заново , ибо, как 
у к азы вается  в одном  источнике на­
чала X II века , «чуж ды  нашему 
народу (грузинам ) ирм осы  (пение) 
греческие» .

С ведения, сообщ аем ы е грузин­
ским ф илософ ом  X I — X II вв. 
И оанном П етрици, удостоверяю т, 
что трехголосие в грузинском  пе­
нии бы ло исконны м  явлением . В 
христианском  к у л ьте, утвердив­
ш ем ся в Г рузии  в IV веке, много­
голосие бы ло воспринято от древ­
него язы ческого  к у л ьта , древне­
грузинской  проф ессиональной му­
зы ки. Г ру зи я  — древн ей ш ая  стра­
на м ногоголосия, полиф онической 
м узы ки.

* * *
Расш и ф р о вке  грузинской  м узы ­

кальной  письменности предш ество­
вало важ ное откры тие в области 
древнегрузинской  поэзии, которое 
приблизило м еня к раскрытию  
тайны  древнегрузи нской  музыки.

(Окончание на 4-й стр.).
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За долголетнюю инженерную лея- 
юность в области металлургии 

эисвоить почетное звание заслу­
женного инженера Грузинской ССР:

] Буадзе Акакию Николаевичу—
„^ельнику технического отдела ме- 

лЛургической и химической про­
явленности Совета народного хо­

з я й с т в а  Грузинской ССР.
2. Д а в и д я н  Акакию Ираклиеви- 

начальнику Аджаметского карн­
из Зестафонского ферросплавного 
«авод3,

3 Джишкариани Владимиру Ду- 
гевячу — главному энергетику Уп­

р а в л е н и я  металлургической и хими­
ческой промышленности Совнархоза 
грузинской ССР.

4, Д з а д з а м и я  Александру Висса- 
„оновичу — помощнику начальника

известково-доломитового цеха Ру- 
-явского металлургического завода.

5. Добролежину Владимиру М ак­
симовичу— главному механику Уп­
равления металлургической и хими­
ческой промышленности Совета на­
водного хозяйства Грузинской ССР.

6. Кублашвили Михаилу Алексе­
евичу — главному инженеру Управ­
ления капитального строительства 
Руставского металлургического з а ­
вода.

7. Маглакелидзе Лаврентию Соф- 
ромовичу —- начальнику плавильного 
цеха №  1 Зестафонского ферро­
сплавного завода.

8 . Месхи Александру Семенови­
чу — начальнику технического отде­
ла Зестафонского ферросплавного 
завода.

9. Осламенко Леониду Семенови­
ч у — главному прокатчику Управле­
ния металлургической и химической 
промышленности Совета народного 
хозяйства Грузинской ССР.

10. Размадзе Мина Дианозови- 
ч у — начальнику участка мартенов­

ского цеха Руставского металлурги­
ческого вавода.

11. Сумбадзе Ш алве Захарьеви- 
чу — заместителю главйого энерге­
тика Руставского металлургического 
завода.

12. Херодинашвили Шалве Зура­
бовичу — начальнику производствен­
ного отдела Управления металлурги­
ческой и химической промышлен­
ности Совета народного хозяйства 
Г рузинской ССР.

13. Цитаишвили Михаилу Георгие­
вичу — заместителю начальника про­
изводственного отдела Руставского 
металлургического завода.

14. Чихладзе Тамаре Сардионов- 
не — начальнику центральной лабо­
ратории Руставского металлургиче­
ского завода.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
Г. ДЗО Ц ЕН И Д ЗЕ.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
3. ГЕЛДИАШ ВИЛИ.

г. Тбилиси.
21 августа 1962 г.
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РАЦИОНАЛИЗАТОРА ГРУЗИНСКОЙ ССР
За выдающиеся рационализатор­

ские предложения в области метал­
лургии, внедрение которых дало зна­
чительный экономический эффект, 
присвоить почетное звание заслу­
женного рационализатора Грузин­
ской ССР:

1. Абесадзе Григорию Амбакое- 
вИчу — начальнику жел. дор. транс­
портного цеха Зестафонского фер­
росплавного завода.

2. Аттаряну Владимиру Гургено- 
ВИЧу — механику стана «320» про­
катного цеха Руставского металлур­
ги ч е с к о го  завода.

3 . Блиадзе Отари Семеновичу — 
м е х а н и к у  стана «140» трубопрокат­
ного цеха Руставского металлурги­
ческого  завода.

4. Жамиерашвили Гиви Владими­
ровичу — секретарю парткома Ру­
ставского металлургического завода.

5. Кветенадзе Шалве Михайлови­
ч у — заместителю начальника цеха 
№ 3 электролитического марганца 
Зестафонского ферросплавного за ­
вода.

6 . Пачуашвили Роману Николае­
вичу — электрику стана «400» трубо­
прокатного цеха Руставского ме­
таллургического завода.

7. Сиордия Варламу (Валико) 
Мелитоновичу — модельщику ремонт­
но-строительного цеха Зестафонского 
ферросплавного завода.

8 . Убирия Александру Евгеньеви­
чу — заместителю начальника трубо­

прокатного цеха Руставского ме 
таллургического завода.

9. Харадзе Демури Михайлови­
ч у — старшему мастеру стана «400» 
трубопрокатного цеха Руставского 
металлургического завода.

10. Хуцишвили Григорию Филип­
повичу — начальнику электродного 
цеха Зестафонского ферросплавного 
завода.

И . Цкитишвили Л евану Ильичу 
помощнику начальника плавильного 
цеха №  2 по механическому обору­
дованию Зестафонского ферросплав­
ного завода.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
Г. Д ЗО Ц Е Н И Д ЗЕ.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
3. ГЕЛДИАШ ВИЛИ.

г. Тбилиси.
21 августа 1962 г.

Указ Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
о НАГРАЖДЕНИИ ПОЧЕТНОЕ ГРАМОТОЙ ПРЕЗИДИУМ А ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ ССР

За долгую и плодотворную работу 
в области металлургии наградить 
П о ч е тн о й  грамотой Президиума Вер­
ховного Совета Грузинской ССР:

1. Ахвледиани Мамия Георгиеви­
ча — машиниста мартеновского цеха 
Руставского металлургического за ­
вода.

2. Бендианишвили Петра Василь­
евича — сменного мастера трубопро­
ка тн о го  цеха Руставского металлур­
ги ч е с к о го  завода.

3. Блиадзе Александра Сергееви­
ча — модельщика литейного цеха 
Руставского металлургического за ­
вода.

4. Боровкова Антона Никифоро­
вича — заместителя главного инже­
нера Руставского металлургического
завода.

5. Буихрикидзе Зураба Викторови­
ча — помощника плавильщика це­
ха № 1 Зестафонского ферросплавно­
го завода.

6. Гелиашвили Элизбара Георгие­
вича — механика аглодоменного це­
ха Руставского металлургического 
завода.

7. Деканозцшвили Надежду Ш ал­
вовну — нормировщицу ремонтно- 
строительного цеха Руставского ме­
таллургического завода.

8 Имедашвчли Петра Багратови­
ча — мастера газового хозяйства аг- 
лодоменного цеха Руставского метал­
лургического завода.

9. Иохвидовича Абрама М аркови­
ча — начальника мартеновского цеха 
Руставского металлургического за ­
вода.

10. Кавелашвили Захария Исмаи­
ловича — сталевара мартеновского 
цеха Руставского металлургического
завода.

11. Каландадзе Сулико Леонтьеви- 
^  — начальника известково-доломи­
тового цеха Руставского металлурги­
ческого завода.

12. Капанадзе Андрея Илларионо­
вича — начальника цеха водоснабже­
ния Руставского металлургического 
завода.

13. Кауфмана Семена Романови­
ча — начальника коксохимической 
лаборатории Руставского металлур­
г и ч е с к о г о  завода.

14. Кванталиани Шота Дзокоеви- 
ча — старшего прокатчика листопро­
к а т н о г о  цеха Руставского металлур 
г и ч е с к о го  завода.

15. Квачадзе Зураба Фомича — 
начальника энергетического цеха Зе­
стафонского ферросплавного завода

16. Киракосова Гранта Александ 
ровича—-начальника цеха ремонта ме 
таллургических печей Руставского 
металлургического завода.

17. Кобахидзе Левана Васильеви­
ча — старшего плавильщика цеха 
№  1 Зестафонского ферросплавного 
завода.

18. Кортава Климентия Виссарио­
новича — главного механика Зеста­
фонского ферросплавного завода.

19. Кутелия Соломона Германо­
вича — заместителя председателя за ­
водского комитета профсоюза Рус­
тавского металлургического завода

20 Леквинадзе Венеру Викторов­
ну — начальника участка отдела 
технического контроля Руставского 
металлургического завода.

21. Мгалоблишвили Гиви Пор- 
фирьевича — заместителя секретаря 
партийного комитета Руставского 
металлургического завода.

22. Мгебришвили Элизбара Геор­
гиевича — старшего инженера обо­
рудования капитального строитель­
ства Руставского металлургического 
завода.

23. Мехришвили Михаила Василь­
евича — машиниста вагон-весов аг­
лодоменного цеха Руставского ме­
таллургического завода.

24. Попова Александра Татевосо- 
вича — старшего инженера произ­
водственного отдела Управления ме­
таллургической и химической про­
мышленности Совета народного хо­
зяйства Грузинской ССР.

25. Рухадзе Виктора Филиппови

ча — заместителя директора Зеста 
фонского ферросплавного завода.

26. Спиваковского Бориса Исаеви 
ча — начальника производственного 
отдела Руставского металлургическо­
го завода.

27. Схиладэе Реваза Арчиловича— 
старшего плавильщика цеха №  2 Зе 
стафонского ферросплавного завода.

28. Титюника Израила Наумови 
ча — начальника отдела труда 
зарплаты Управления металлургиче 
ской и химической промышленности 
Совета народного хозяйства Грузин 
ской ССР.

29. Токликишвили Георгия Алек 
сандровича — начальника железно 
дорожного цеха Руставского метал 
лургического завода.

30. Харбедия Людовика Семенови 
ча — начальника сектора отдела 
технического контроля Руставского 
металлургического завода.

31. Хизанишвили Сергея Андрее 
вича — секретаря парторганизации 
железнодорожного цеха Руставского 
металлургического завода.

32. Чумбуридзе Ивана Порфирье 
вича — начальника участка энергети 
ческого цеха Зестафонского ферро 
сплавного завода.

33. Шекриладзе Бубу Николаеви 
ча — строгальщика механического 
цеха Руставского металлургического 
завода.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР
Г. Д ЗО Ц Е Н И Д ЗЕ.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР 
г. Тбилиси. 3 . ГЕЛДИАШ ВИЛИ.

21 августа 1962 г. »

ВСЕСОЮЗНЫЙ СМОТР 
ИЗОБРЕТАТЕЛЕЙ

В нашей стране трудится огромная армия изобретателей. Д оста­
точно сказать, что в прошлом году в народном хозяйстве было ис­
пользовано .3.285 изобретений, давших свыше 97 миллионов руб­
лей экономии. Однако многие изобретения, имеющие большое зна­
чение, внедряются все еще медленно.

Чтобы активизировать разработку и экспериментальную проверку 
изобретений и ускорить внедрение их в производство, Централь­
ный совет Всесоюзного общества изобретателей и рационализаторов 
и Комитет по делам изобретений и открытий при Совете Министров 
СССР объявили Всесоюзный смотр разработки и внедрения в про 
изводство максимального количества изобретений.

В смотре могут участвовать министерства, ведомства, советы на­
родного хозяйства, отраслевые управления, предприятия промыш 
ленности и сельского хозяйства. Д ля поощрения коллективов-побе 
лителей в смотре установлены 68 премий.

*  *  *

Всесоюзный смотр продлится до 31 декабря нынешнего года 
Весь актив общества изобретателей и рационализаторов нашей рес­
публики должен принять в нем самое широкое участие.

Гимн миру и коммунизму
С О Ф И Я , 21 августа. (ТАСС). «М осква и историческая К расная 

площ адь, — пиш ет в передовой статье «П обеда во им я мира» га- 
зета  «О течествен ф ронт» , — снова стала  центром, к котором у с на­
деж дой и любовью обращ ены  взоры  всего прогрессивного человече­
ства. П одвиг советских космонавтов служ ит благородному делу  ми- 
ра и счастью  всего человечества. Н аиболее ярким  и полны м  вы ра­
ж ением  последовательной миролю бивой политики Советского Союза 
и других социалистических стран  яви л ась  волную щ ая и убедитель­
ная речь Н. С. Х рущ ева» .

«Н ароды  знаю т, что все достиж ения и победы Советского Со­
ю за на зем ле и в космосе, —  за я в л я е т  газета  «Т руд» , — служ ат 
миру и прогрессу человечества. П осле заверш ен ия беспримерного 
звездного рейса Н и колаева  и Поповича, этого гимна миру и ком ­
мунизму, Н икита С ергеевич Х рущ ев от имени советского народа 
снова призвал  народы  сделать все д л я  укреп лени я м ира на земле!»

Советский Союз и другие социалистические страны , пиш ет га ­
зета  «Н ародна арм и я» , не позволят никаким  безум цам  играть судь­
бами человечества. В от почему Н . С. Х рущ ев ещ е р аз заяви л , что 
С оветский Сою з и другие социалистические страны  не остановятся 
ни перед каким и угрозам и  в своих уси ли ях  ликвидировать остатки 
второй мировой войны.

Большой интерес

Румынская Народная Республика. Н а  с н и м к е :  новый жилой райои 
Бухареста.

Н о в ы е  п р о в о к а ц и и

Л О Н Д О Н , 21 августа.' (ТАСС). 
Выступления советских космонав­
тов А. Николаева и П. Поповича 
на пресс-конференции в Москве 
вы звали большой интерес в Л он­
доне. Подробности полета, о кото­
рых рассказали два советских 
косм онавт асост авили основную  
часть информационных бюллете­
ней Британской радиовещательной 
корпорации.

Лондонские вечерние газеты на 
видны х местах поместили сообще­
ния о пресс-конференции. Особый 
интерес вызвало сообщение о том, 
что был момент, когда два косми­
ческих корабля находились на ор­
бите на расстоянии около 5 кило­
метров друг от друга.

августа. (ТАСС).
етров оруг  о: 
П АРИЖ , 21

С экранов французских телевизо­
ров вновь улыбаются знакомые 
здесь всем лица простых совет­
ских людей, героев-космонавтов 
А. Николаева и П. Поповича. В 
актовом зале М осковского универ­
ситета идет пресс-конференция, на 
которой А. Н иколаев и 77. Попович 
рассказывают о своей космической 
эпопее, а за тысячи километров, во 
Франции, миллионы телезрителей 
с жадным вниманием следят за их 
рассказом, не упуская ни одного 
слова. Прямая телепередача из 
советской столицы, организованная 
сегодня М осковской центральной 
студией телевидения и француз­
ским радио и телевидением, отли­
чалась хорошим качеством и поль­
зовалась огромным успехом.

ЗА П А Д Н Ы Й  Б Е Р Л И Н , 21 а в ­
густа. (ТАСС). В чера на террито­
рии западноберлинского района 
К рейцберг, в непосредственной 
близости от пограничного конт­
рольного пункта на Ф ридрих- 
ш трассе, произош ли новые прово­
кационны е беспорядки. С оверш е­
но нападение на советский воен ­
ный автобус с солдатам и , проез­
ж авш ими через контрольны й 
пункт на Ф ридрихш трассс к па­
м ятнику советским воинам в 
Тиргартене. Западноберлинская 
полиция, как  и в преды дущ ие два 
дня, ограничилась лиш ь полуме­
рами. Бесчинствую щ ие молодчики 
разбили кам ням и несколько сте-

В Алжире началась избирательная кампания
КАИР, 21 августа. (ТАСС). Как 

передает корреспондент агентства 
МЕН из Алжира, там началась

сегодня избирательная кампания по 
выборам в Национальное собрание 
Алжира.

кол в автобусе. Д и ки е вы ходки 
фаиАютвующих элем ентов имели 
место так ж е  и в  отнош ении др у . 
гой советской автом аш ины  с воен ­
нослуж ащ им и.

Ч увствуя безнаказан ность, у ча­
стники провокационны х беспо­
рядков на границе изощ рялись в 
ругательствах  по адресу  Г Д Р  и 
бросали камни в пограничников 
Г Д Р , стрем ясь вы звать  более 
серьезн ы е инциденты . Этому спо­
собствовал и западноберлинский 
бургом истр Б р ан д т , которы й, по­
явивш и сь на границе меж ду За- 
падны м  Б ерлином  и Г Д Р , на м е­
сте происходящ их беспорядков, 
пы тался  подогреть страсти .

А т о м н ы й  д в и г а т е л ь  
о т к а з а л

Н Ь Ю -Й О Р К , 21 а в г у с т а .  (Т А С С ). В ч ер а  

п е р в о е  а м е р и к а н с к о е  т о р г о в о е  с у д н о  е 

а т о м н ы м  д в и г а т е л е м  « С а в а н н а »  в ы ш л о  в 

п е р в ы й  р е й с . О д н а к о  в сего  ч е р е з  н е с к о л ь ­

ко ч а с о в  п о сл е  н а ч а л а  . р е й с а  б о л ь ш о й

я д е р н ы й  р е а к т о р  с у д н а  п е р е с т а л  р а б о т а т ь  
и д л я  п р о д о л ж е н и я  п л а в а н и я  к о м а н д е  
с у д н а  п р и ш л о с ь  и с п о л ь з о в а т ь  о б ы ч н ы е , 
н е а т о м н ы е  д в и г а т е л и .  О б  ато м  со о б щ и л  
с  б о р т а  « С а в а н н ы »  к о р р е с п о н д е н т  а г е н т ­
с т в а  А П .

18 лет прошло с тех пор, как в 
истории румынского народа произо- 
шел коренной, решающий перелом. 
23 августа 1944 года, в условиях 
победоносного наступления Совет­
ской Армии, трудящиеся Румынии 
под руководством марксистско-ле­
нинской партии подняли вооружен­
ное восстание, свергли военно-фа­
шистскую диктатуру и завоевали 
подлинную свободу и независи­
мость.

Свой большой национальный 
праздник — День освобождения от 
фашистского ига — румынский на­
род отмечает в обстановке зам еча­
тельных успехов, достигнутых им в 
строительстве социализма пол ру­
ководством Румынской рабочей пар­
тии.

Буржуазно-помещичья Румыния 
была отсталой в экономическом от­
ношении страной, аграрным придат- 
ком крупных империалистических 
держав. Трудящиеся города и де­
ревни подвергались двойной эксплу­
атации — со стороны румынской бур­
жуазии и помещиков и иностранных 
монополий.

До второй мировой войны Румы- 
ния была вынуждена ввозить из-за 
границы около 95 процентов необхо­
димого для ее хозяйства количества 
станков. В то время в сельском хо­
зяйстве один плуг приходился на 
три, а одна борона — на четыре хо­
зяйства.

Социалистическая революция на­
всегда положила конец такому по- 
ложению. Из отсталой аграрной 
страны Румыния превратилась в 

передовое индустриально-аграрное 
государство с развитой промышлен­
ностью и многоотраслевым сельским 
хозяйством.

В минувшем году по сравнению 
с 1949 г. объем промышленной про­
дукции возрос в 5,5 раза. Националь­
ная промышленность выпускает те­
перь электрические моторы и дви­
гатели внутреннего сгорания, насо-

Небо ещ е затян уто  
молочной пеленой. И в 
эти минуты , перед вос­
ходом ю жного, знойного 
солнца, когда голубова­
то-серые предутренние 
тона начинаю т ож ивать, по-но­
вому начинаеш ь видеть свой го­
род. Видишь его древний к а ­
мень — словно в полотнах Пи- 
росманишвили, видиш ь лю дей — 
как на рисунках Т оидзе  и Д ж а ­
паридзе...

Тбилиси давно  переш агнул 
свои стары е границы . В райо­
нах стары х кварталов  вы сятся 
строительны е кран ы  —  символ 
сегодняш него дня. Город р а ­
стет с север а, с  юга: Навтлуг- 
ский массив, С абуртало , Диго- 
м и . . .

Вместе с  главны м  инженером 
восьмого строительного  управ­
ления «Г лавтбилстроя*  Гиви 
А лександровичем  С агинаш вили 
мы держ им  п уть  к Дигомскому 
массиву.

К огда-то зд есь  бы л государ­
ственный питомник. С троители 
очень береж но отнеслись к  з е ­
леным насаж дениям . Здани я 
буквально утопаю т в зелени .

Н еподалеку от  строительной 
площ адки мы зам етили  груйпу 
людей. С ветловолосы й пожилой 
мужчина, пригнувш ись, чертил 
на песке какие-то линии, ожив-

На тбилисской окраине
ленно доказы вая 
что-то о круж а­
ющим.

Знаком им ся.
—  М ороз о  в.

М ихаил Георги­
евич, —  представился он, — 
главны й специалист ж илищ ного 
строительства Госплана С С С Р .— 
Мои коллеги  — ди ректор  «Гос- 
проекта»  Л . Х ариш вили , началь­
ник управления капитального 
строительства Ю . Б арам идзе. 
У нас «совет в Ф и л ях » , — ш у. 
тит М орозов. —  И зучаем  поло­
ж ение дел  на м есте, размещ е- 
ние корпусов, см еты , делимся 
опытом, спорим. Н ам  есть о чем 
поговорить.

...Н а  Т ретьем  этаж е  14-го кор­
пуса работа в р а згар е . С трела 
баш енного кран а  плавно движ ет­
ся по воздуху, на ходу подхва­
ты вает свою  «добы чу» — 
крупны й блок и несет его ввысь.

М олодеж ная бригада Б ено 
Д ж м ухадзе установила блок 
у Т-образной разви л ки . К р а­
новщ ик начал п ер екл и каться  с

Р Е П О Р Т А Ж
членам и брига­
ды . Пош ли в ход 
ж есты , условные 
зн аки , понят­
ны е только стро­
ителям .

—  Б р и гада  у нас д р у ж н а я ,— 
говорит Бено. — М ой помощник 
Иван Гавов — отличны й работ­
ник, мы с ним блоки устанавли­
ваем. Б р а ть я  М удж риш вили идут 
следом за  нами.

—  А  про главного забы л и ,— 
вклю чается в беседу Г авов .— У 
нас проворны й к р ан о вщ и к — Эди- 
ш ер Ш алитаури . Хорош о «во 
дит» кр ан , за гл яд еться  можно.

—  Вот он. наш новы й дом, во 
сем надцаты й корпус. — гово 
рит старш ий прораб  стройки 
Г. Д олидзе , — зд есь заканчива 
ю тся отделочны е работы . В бли 
ж айш ее врем я сдадим  дом, при 
чем по прим еру москвичей и ле 
нинградцев с гарантийны м  пас 
портом.

...Ш естой  корпус находится на 
окраине м ассива, з а  ним тянутся 
зелен ы е насаж дения —  будущ ий

парк. П одним аем ся по лестнице. 
С тучим в  дверь.

— Мы совсем недавно сюда 
вселились и очень довольны , — 
говорит пенсионерка Зинаида 
И вановна Ю рьева. —  Я два­
дцать л ет  проработала в Т би­
лиси, в окруж ном  госпитале. 
Б ея  сем ья у  нас трудовая.

С ын Зинаиды  И вановны  — 
Ю рий П авлович — радиотехник. 
Работает в И нституте физики 
А кадемии наук Грузинской С С Р, 
ж ена Ю рия, В ера, — студентка 
ГПИ, баскетболистка, м астер 
спорта.

В ком нату вбегает четырех- 
тетняя И забелла — внучка З и ­
наиды И вановны . Она что-то з а ­
говорщ ически ш епчет бабуш ке, 
и обе улы баю тся.

В дом е Ю рьевы х — радостное 
новоселье.

...Н а строительны х площ адках 
Дигомского массива рокочут 
бульдозеры  и сам освалы , бес 
ш умно ходят в выш ине стрелы  
баш енных кранов. Е щ е многие 
семьи будут справлять  зд есь  но­
воселье.

А. ГВЕЛЕСИАНИ.

сы и подшипники, автомобили и 
станки. В сельском хозяйстве работа­
ют 54 тысячи тракторов, 50 тысяч 
тракторных сеялок, 25 тысяч зерно­
вых комбайнов и другие сельскохо­
зяйственные машины.

В настоящее время Румынская 
Народная Республика почти 80 
процентов потребности своего хозяй­
ства в технике удовлетворяет соб­
ственными силами. Она не только 
производит для собственных нужд, 
но и поставляет другим странам 
нефтяное и другое сложное про­
мышленное оборудование и даже 
комплектные установки для целых 
заводов.

За короткий исторический отрезок 
времени народ Румынии построил 
новую жизнь в городе и деревне. 
Свой национальный праздник трудя­
щиеся встречают огромной победой— 
завершением коллективизации сель­
ского хозяйства. В апреле этого го­
да в выступлении на внеочередной 
сессии Великого национального со­
брания РН Р, посвященной этому 
событию, товарищ Георге Геор-
гиу-Деж указал, что в Румынской 
Народной Республике социализм 
окончательно победил в городе и 
деревне. Эта победа, сказал он, 
поднимает на более высокую сту­
пень союз рабочего класса и кре­
стьянства и морально-политическое
единство всего народа. Д ва друже­
ственных социальных класса — ра­
бочий класс, руководитель всех тру­
дящихся, и класс коллективизиро­
ванного крестьянства вместе с ин­
теллигенцией плечом к плечу идут 
вперед под испытанным руковод­
ством партии к завершению строи­
тельства социалистического обще­
ства и постепенному переходу к 
строительству коммунизма.

Социалистический сектор сельско­
го хозяйства в Румынии занимает 
ныне 96 процентов пахотной пло­
щади и 93,4 процента сельскохозяй­
ственной площади страны. Коллек­
тивные хозяйства охватывают 3.201 
тыс. семейств — почти все кресть­
янские семейства.

Социализм открыл перед народом 
невиданные перспективы бурного 
развития экономики и культуры.

Товарищ Н. С. Хрущев, выступая 
на митинге дружбы и братства, ко­
торым завершилось недавнее пре­
бывание в Румынии Лветской пар­
тийно-правительственной делегации, 
сказал: «Социализм раскрепостил 
силы румынского народа. Рабочие 
и крестьяне новой Румынии показа­
ли, на что они способны, как они 
могут преобразить и украсить свою 
землю, свободную от капиталистов 
и помещиков*.

Крупные успехи в развитии на­
родного хозяйства обеспечивают 
дальнейшее неуклонное повышение 
жизненного уровня трудящихся. Н а­
циональный доход возрос более чем 
в три раза по сравнению с 1938 г.

Замечательные достижения Ру­
мынской Народной Республики — 
результат самоотверженных усилий 
рабочего класса Румынии и его 
авангарда — Румынской рабочей 
партии, результат плодотворного со­
трудничества народной Румынии с 
Советским Союзом, со всеми стра­
нами мирового социалистического 
содружества.

«Румынский народ сознает, — гово­
рит товарищ Г. Георгиу-Деж, — 
что успехи, достигнутые в развитии 
социалистической экономики и 
культуры, в повышении жизненного 
уровня, неразрывно связаны с отно­
шениями сотрудничества и взаимо­

помощи, сложившимися между на­
шими странами, и, в первую оче­
редь, со всесторонней, подлинно 
братской поддержкой, которую ему 
оказывает Советский Союз во всех 
областях Деятельности, и в особен­
ности в развитии производительных 
сил страны».

Крепка и нерушима братская 
дружба народов Советского Союза 
и Румынской Народной Республики, 
основывающаяся на великих прин- 
ципах марксизма-ленинизма, прин­
ципах социалистического интерна­
ционализма.

Румынский народ горячо привет­
ствовал великий подвиг — беспри- 
мерный групповой полет героев-кос- 
монавтов А. Николаева и П. Попо- 
вича, усматривая в нем новую ве­
личественную победу советской на- 
уки и техники, красноречивое дока­
зательство их превосходства.

Глубокие корни имеет дружба 
грузинского и румынского народов. 
Яркой демонстрацией этой брат, 
ской дружбы явилось пребывание в 
Грузии в прошлом году находившей­
ся в СССР партийно-правитель- 
ственной делегации Румынской На- 
родной Республики во главе с то­
варищем Георге Георгиу-Деж. Вы­
ступая тогда на митинге советско- 
румынской дружбы в Тбилисском 
дворце спорта, товарищ В. П. 
М ж аванадзе говорил: «Взаимосвязь 
и дружба румынского и грузинского 
народов имеют богатые и плодо­
творные традиции. Истоки этой 
дружбы уходят в глубь веков... Но 
взаимосвязь и дружба наших стран 
приняли совершенно иной характер 
сегодня, когда свободные румынский 
и грузинский народы борются во 
имя одной цели, когда их совмест­
ную борьбу и труд озаряют свет­
лые идеалы коммунизма».

Вместе с Советским Союзом и 
другими социалистическими стра­
нами Румынская Народная Респуб­
лика последовательно отстаивает 
дело мира, выступает за мирнее 
сосуществование государств с раз­
личным социальным строем, за раз­
решение неурегулированных меж- 
лународных проблем .путем перего­
воров, за всеобщее и полное разо­
ружение.

Успешно претворяя в  жизнь про-, 
грамму завершения социалисти­
ческого строительства, румынский 
народ ' вносит большой вклад в 
дело укрепления могущества миро­
вой социалистической системы.

Трудящиеся Советской Грузии, 
вместе со всеми народами великого 
Советского Союза, искренне раду­
ются замечательным достижениям 
братского румынского народа и от 
всей души желают ему новых 
больших успехов в борьбе за за ­
вершение строительства социализма, 
за мир во всем мире.

X. ИВАНИШ ВИЛИ.

Цифры и факты
ф Как сообщает агентство Ад- 

жерпрес, прирост промышленной 
продукции, полученный в Румын­
ской Народной Республике в 
прошлом году, по сравнению с 
1969 годом, в полтора раза боль­
ше всей промышленной продукции 
1938 года.

О  В 1961 году в Румынии было 
выпущено более 100 кг стали на 
душу населения против 18,2 кг в 
1938 году. Выработка электроэнер­
гии на душу населения возросла 
с 74,2 квтч в 1938 году примерно ! 
до 600 квтч в конце 1961 года.

ф Число рабочих и служащих, 
занятых в народном хозяйстве Ру­
мынии, увеличилось с 2.123.000 в 
1950 году до 3.486.000 в 1961 году.

ф Число учащихся начальных 
и средних школ составляет более 
3 млн. (на миллион с лишним 
больше, чем в 1938 году). В выс­
ших учебных заведениях занима­
ется 84.000 студентов против
28.000 в 1938 году.

ф В Румынии имеется ныне
6 8.000  инженеров, в то время как 
в 1938 году их число не превыша­
ло 9.000.

ф В румынских деревнях и се­
лах имеется более 12 .10 0  домов 
культуры с библиотеками, зритель­
ными залами и т. д.

Р у м ы н с к а я  Н а р о д н а я  Р е с п у б л и к а .  Б р а ш о в с к и й  з а в о д  « Р у л м е н т у л »  в ы п у с к а е т  
п о д ш и п н и к и . Н а  е н и м в е :  а м о н т а ж н о м  в е х е . К о н т р о л е р  Б э л а ш а  А сан н ей  во 
врем я р аботы . Ф о то  А д ж е р п р е о  -  Т А С С ,



*

МУЗЫКА, ОЖИВШАЯ ЧЕРЕЗ ТЫСЯЧЕЛЕТИЕ
О К О Н Ч А Н И Е

Р аб о тая  н ад  проблем ам и исто­
р и и  древнегрузннской  л итературы , 
я  и зу чал  и тексты  гимнов, то есть 
им енно те  тексты , которы е снаб­
ж ен ы  нотны ми знакам и . В ту  по­
р у  гимны интересовали меня 
л и ш ь  к ак  ли тер ату р н ы е  пам ят­
ники.

С ледует отм етить, что гимны 
считали сь тогда прозаическим и 
произведениям и, потому что в ру­
кописях  они записаны  не так, 
к а к  ны не печатаю тся стихотворе­
н и я  (каж ды й стих отдельной строч­
кой), а сплош ны м  текстом . Никто 
не учиты вал того, что в древности 
сплош ны м  текстом  писали не толь­
ко прозу, но и стихи (например, 
древнегрузи нски е  ямбики).

В читы ваясь в текст гимнов, я 
у л о в и л  в них слож ны й ритм. По­
степенно я  все  более убеж дался в 
том , что передо  мною слож ная 
стихотворная ф орм а. О братил я 
вним ание и на то, что точки в 
тек стах  гим нов н ел ьзя  р ассм атр и ­
в ать  как  обы чны е зн аки  препина­
н и я . З аподозрив , что они вы­
полняю т какую -то другую  ф унк­
цию , я  стал  подсчиты вать количе­
ство  слогов м еж ду  точкам и и обна­
р у ж и л  в них поразительную  зак о ­
ном ерность. Т ак . в первом абзаце 
одного из гимнов количество  сл о ­
гов м еж ду точкам и д ает  такой 
р яд : 7 , 7 , 7, 11, 7 , 7 , 5: та ж е по­
следовательн ость  прослеж ивается  
и в других абзац ах , вплоть до 
конца первой песни гимна. Беру 
второй  текст, и снова: 5 . 10. 5 . 11, 
5 . 8 , 10: то ж е  чередование числа 
слогов со хран яется  до конца т е к ­
с та . Т акую  картин у  м ож но было 
наблю дать во всех гимнах без 
исклю чения.

С ледовательно , вы яснилось, что 
точки  в тексте гимнов обозначаю т 
м етр  (разм ер! стиха . Гимны — 
это  стихи без рифм , но с точным 
строф ическим  построением . За  
к аж дой  строф ой гимна следую т 
п ар ал л ел ьн ы е  строф ы  (антистро­
ф ы ). которы е с абсолю тной точ­
ностью  повторяю т строй исход­
ной (первой) строф ы .

П остроение грузинских гимниче­
ских  стихов в  виде параллельны х  
стр о ф  п редставляет  полную  ан ал о ­
гию  с формой древнеэллинской  хо- 
рической лирики и стихов, которы е 
пел хор в античной эллинской 
трагедии .

Т ак  бы ла откры та новая, чрез­
вы чайно богатая область древне­
грузинской  поэзии — гим ническая 
п о эзи я .

*  *  *

Р а згад ав  стихотворную  форм у 
гим нов, н тем сам ы м  вплотную  по­
д о ш ел  к проблем е расш иф ровки 
древнегрузи нской  м узы ка л ь н о й 
письменности . О рган ическая связь  
ритм а м узы ки  с ритмом стиха к 
древню ю  эпоху общ еизвестна 
С лож ны й хар ак тер  ритма грузин 
ско й  гим нической поэзиц. бога г 
ство  и р азн ообрази е  всевозм ож ­
ны х ритмических сочетаний и од­
новрем енно точное м етрическое 
соответствие  м еж ду строф ам и и па­
раллельн ы м и  антистроф ам и у к а ­
зы в ал о  на неразры вн ую  связь  
стиха и м узы ки. Н адо бы ло рас­
к р ы ть  тайну м узы ки, ритм ическая 
п у л ьсац и я  которой уж е чувствова­
л а с ь  в самом строе  стиха.

К ак  я р асш иф ровал  м у зы к ал ь­
ную  письменность?

Н е вд аваясь  в детали  слиш ком 
спец иального  характер а , я расска­
ж у . как  протекала  работа.

О дин зн ак  м узы кальной  пись­
менности я р азгад ал  ещ е до н ача­
ла расш иф ровки , когда работал 
над стихотворны м и текстам и  гим­
нов. К ак у к азы вал о сь , в йотиро­
ванны х рукописях стихотворны й 
тек ст  пиш ется черны м , а м узы ­
к ал ьн ы е  зн аки  обозначаю тся крас­
ны м  (киноварью ). В ы яснилось, что 
черной  точке я поэтическом  тек­
с те  соответствует к расн ая  точка 
ср еди  м узы кальны х  зн аков. Это 
п р о сл еж и вало сь  с абсолю тной по­
следовательн остью . Значи т, к р ас­
н ая  точка  — это  зн ак  м етра.

П риступая к расш иф ровке, я 
п р едвар и тел ьн о  и з всех дош едш их 
до нас рукописей вы писал и клас­
сиф иц ировал  нее знаки. Их о к аза ­
л о сь  восем надцать (считая и знаки- 
вариации). В сестороннее ср авн е­
ни е  грузинской  нотописи с типами 
нотописей, при няты х в ср едн еве­
ковье  среди народов Европы  и во­
сточнохристианского  мира, окон­
чательн о  подтвердило, что они р аз­
н я тся  по начертанию .

В месте с тем  я обрати л  внима­
ние на одно чрезвы чай н о  зн ам е­
нател ьн о е  обстоятельство : знаков 
в грузинской  нотописи зн ач и тел ь­
но м еньш е, чем в других нотных 
п и сьм енах  ср ел н евек о вья . Б ы ло 
ясно , что гр узинская  нотопись от­
л и ч ается  от них не только  внеш ­
ним видом, но и структурно.

Н о  почему в грузинской  ното­
писи м ало зн аков?  Я много думал 
над  этим и. в конце концов, приш ел 
к м ы сли, полож ивш ей н ачало  р аз­
гад к е  тайны .

Я понял, что  в грузинской  ното­
писи м ало зн ако в  потому, что в 
о снове  грузинской  нотной систе­
м ы . очевидно, леж ит м узы кальная 
а зб у к а , чисты й алф авит  м у зы к ал ь­
ны х звуков. Именно в этом отли­
чи е грузинской  нотописи ОТ дру­
гих нотных систем  средн евековья, 
в которы х много знаков и которы е 
я в л яю тся  не алф ави то м , а более 
слож ны м и  письм енам и и ерогли ф и­
ч еского  типа

Вслед за этим я приступил к 
углубленном у изучению  знаков 
грузинской  нотописи. П реж де все­
го н у ж н э бы ло вы яснить , как  ч а ­
сто  повторяю тся эти зн аки .

Я при нялся за  статистические 
подсчеты , чтобы вы яснить, сколько  
р а з  повторяется каж ды й зн ак  х во 
всех песнопениях всех йотирован­

ны х рукописей, какое количество 
слогов стихотворного текста при­
ходится на каж ды й знак.

Вы яснилось, что основных зн а­
ков в грузинской нотописи восемь. 
О стальны е знаки являю тся допол­
нительны ми и встречаю тся чрез­
вы чайно редко. К роме того, эти до­
полнительны е знаки  и по начерта­
нию не являю тся сам остоятельны ­
ми, они составляю т графическую  
вариацию  основных знаков.

Все это  окончательно подтвер­
дило первое предполож ение о 
том, что грузинская нотопись яв­
л я етс я  алф авитом  м узы кальны х 
звуков. Число восемь с несомнен­
ностью  у к азы вало , что алф авит, 
как  и следовало ож идать, основан 
на октаве. С тало очевидно, что во­
семь нотных зн аков  — это восемь 
ступеней октавы  (гаммы).

З атем  я  приступил к выяснению 
последовательности восьми знаков 
октавы . В оеьмиступенная гамма, 
к ак  известно, делится  на две  рав­
ны е части: на нижний \р  верхний 
ряды  (каж ды й из них состоит, в 
свою  очередь, из четы рех ступе­
ней).

В грузинской нотописи мы нахо­
дим точно такое ж е распределение 
восьми нотных знаков на два ря; 
да. Один р я д — четы ре зн ак а — пи­
ш ется под строкой, ясно, что это 
соответствует ниж нему ряду  окта­
вы. Ч еты ре зн ака  пиш утся над 
строкой — это соответствует верх­
нему ряду октавы .

Это бы ло соверш енно ясно и 
бесспорно. Но в каком порядке 
долж ны  следовать четы ре знака в 
пределах нижнего и верхнего ря­
дов?

Это удалось установить путем 
изучения начертания зн аков. Нот­
ны е знаки  (это, конечно, следова­
ло  ож идать , и именно так  и оказа ­
лось на деле) — это  не случайный 
набор условны х начертаний. Здесь 
налицо определенная система, по­
к азы ваю щ ая, что граф ика грузин­
ских нотных знаков строго прино­
ровлена к строю  октавы . И дейст­
вительно. последовательность нот­
ны х зн аков  очевидна из законо­
м ерной граф ической связи отдель­
ных знаков, постепенного перехо­
да от одного знака к другому.

Распознав  систему и располож ив 
знаки  соответственно граф и ке, я 
получил ш калу  октавы  (см. таб­
лицу).

дует петь. Всех «гласов» у к азы ­
вается восемь. Это так  назы ваемое 
«осьм огласие» древнехристи а н- 
ской м узы ки. Оно указы вает  на 
церковны е диатонические лады , на 
которых строилась м узы ка д рев­
нехристианского мира. Каждый 
«глас» в точности определяет, как 
читать з н а к и  восьмиступенной 
гаммы. I глас —  это гамма, начи­
ная от ре: II —  от ми: III — от 
ф а; IV — от соль; V — от ля: 
VI — от си: V II — от до; VIII 
глас повторяет регистр I гласа.

Таким образом , надпись о «гла- 
сах» в древнегрузинской нотописи 
вы полняет ту  ж е  ф ункцию , какую  
вы полняет знак «клю ч» в совре­
менной нотной системе.

Это был третий, заверш аю щ ий 
ш аг на пути к р азгадке  тайны 
древнегрузинской нотописи.

И так, надпись о «гласах* ука­
зы вает, что в пределах  каждого 
«гласа»  (лада) —  восемь ступеней 
октавы . И з точном соответствии 
с этим и нотных знаков восемь. 
Это «уравн ен ие» , двойное совпаде­
ние. с м атем атической точностью 
подтверж дает цельность и незы б­
лем ость всей системы .

П осле реш ения основны х вопро­
сов расш иф ровки получили р а зр е ­
ш ение и другие дополнительные 
вопросы.

Н а этих дополнительны х во­
просах, имею щ их более специаль­
ный х ар актер , м ы  не будем оста­
навливаться*.

Таким образом , появилась воз­
мож ность перевести  мелодии гим­
нов в нотны е знаки.

Т ак ж е как  и в культовом  пе­
нии рим ско-католической церкви, 
где до X III века вы писы вался 
только ведущ ий голос, партия те­
нора (так назы ваем ы й «кантус 
ф ирм ус»), так  и в грузинских ру­
кописях йотировалась ведущ ая 
м елодия (по-грузински «дзлне- 
пири» — предводитель голосов), а 
сопровож даю щ ие голоса пелись со­
гласно вы работанны м  нормам ис­
конной грузинской народной гар­
монии, обрам ляя ведущ ую  мело­
дию.

И так, первую  часть исследова­
ния можно бы ло считать закончен­
ной. система м узы кальны х  знаков 
была раскры та, грузинская ното­
пись была разгадана.

Т еперь м ож но бы ло приступить 
к чтению  самих м узы кальны х тек-

ДРЕВН ЕГРУЗИН СКАЯ НОТОПИСЬ 

(ЗНАКИ ОКТАВЫ)
Нижний тетрахорд

(Знаки пишутся под строкой)
Верхний тетрахорд

(Знаки пишутся над строкой)
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В этой ш кале  все ясно. В стро­

гом соответствии с м узы кальны м  
строем  октавы  мы видим в ниж ­
нем ряду постепенное «восхож де­
ние» к центру, и знаки  по мере 
приближ ения к центру постепенно 
упрощ аю тся и становятся  меньш е. 
Точно так же в верхнем  ряду  мы 
видим постепенное «восхож дение» 
от центра, и знаки  так  ж е перехо­
д ят  друг в друга в обратном поряд­
ке. постепенно увели чиваясь и 
усло ж н яясь . М еж ду нижним и 
верхним рядами наблю дается зер­
кальное подобие.

Но совпадение граф ики знаков и 
м узы кального строя октавы  этим 
не исчерпы вается. К райние знаки 
о ктавы , то есть первый знак ниж ­
него ряда и последний, восьмой, 
зн ак  верхнего ряда, родственны  по 
начертанию . Восьмой зн ак  повто­
ряет граф ику первого зн ака  в зер  
кальном  соответствии (добавляется 
только  черточка). Этот п ар ал л е ­
лизм  двух знаков вполне законо­
м ерен. Ведь и в м узы кальном  от­
нош ении первая и восьм ая сту 
пень октавы  являю тся двойни­
ками.

П оследовательность нотных зна­
ков бы ла проверена и другими пу­
тями.

На основании подсчета вы яс­
н яется . что нотный зн ак  пятой 
ступени октаны  встр ечается  в цер­
ковных песнопениях гораздо  чащ е, 
чем остальны е. Это и понятно: пя 
тая  ступень октавы  в церковной 
м узы ке является  наиболее употре­
бительной , она яв л яется  как бы 
центром  мелодии (поэтому она и 
получила название «доминанта»). 
К роме того. » последнем  такте 
гимнов долж на звучать тоника, то 
есть  или первая , или восьмая 
ступень октавы . Это так ж е  под­
твердилось.

Т ак  удалось разгадать  после­
довательность нотных знаков. Это 
бы л уж е второй ш аг на пути к 
р азгадк е  тайны

В дальнейш ем  из древнегрузин­
ских источников мне удалось вы­
яснить названия нотных зн аков  и 
ступеней октавы . Э то дало  допол 
нительное, соверш енно незы бле­
мое контрольное подтверждение 
точности расш иф ровки.

О ставалось р азреш ить послед 
ннй коренной вопрос — устано­
вить. какие звуки  обозначает каж 
д ая  нота, то есть  найти «клю ч» к 
чтению  нот октавы .

Е ш е в самом начале  работы  я 
обратил внимание на то , что над 
первой строкой каж дого  гимна при­
писано, на какой «глас»  его  сле-
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стов. Записи X века я стал  перево­
дить на соврем енны е нотны е зна­
ки. П ервы м  я транскрибировал 
гимн в честь девы  М арии — «Ги- 
хароден» («Р адуй ся»), Т рудно пе­
редать неповторимое переж ива­
ние тех минут, когда я впервые 
услы ш ал звуки, доносящ иеся до 
меня из глубин веков, звуки , от­
деленны е от нас десятью  столети­
ями.

Если бы в расш иф ровке была 
допущ ена ош ибка, в р езультате  по­
лучился бы случайны й и бессмыс­
ленный набор звуков. А меж ду тем 
звучала прекрасная торж ествен­
ная м елодия.

З а  первым гимном я расш иф ­
ровал ещ е восем ьдесят. И во всех 
случаях рож далась м узы ка, отме­
ченная внутренней законом ерно­
стью и глубиной мысли.

В след за  этим передо мной 
встал вопрос: не сохранилась ли 
часть древнегрузинских  гимнов 
X века в церковны х песнопениях 
XIX — XX веков?

Поиски текстов для сравнения 
увенчались успехом. В хранили­
щах Грузии, среди многочислен­
ных записей грузинской культо­
вой м узы ки XIX века бы ло обна­
руж ено около 3 0 0  гимнов, трех- 
голосных церковны х песнопений.

* Д о п о л н и т е л ь н ы м и  з н а к а м и  д р евн е- 

(р у  ш н ек о й  н о ю п и с и  я в л я ю т с я :  I. т а я  н а ­
зы в а е м ы е  зн а к и  ю б и л и ц и й ; 2. зн а к и  х р о ­
м а т и н а  (п о л у т о н о в ) .  Г р у зи н с к о е  к у л ь т о ­
в о е  п е н и е  д и а т о н и ч е с к о г о  с т р о я  и х р о м а ­
ти ч ески е  п о л у т о н а  д о п у с к а л и с ь  в ви де 
р е д к и х  и с к л ю ч ен и й .

Р и тм  д р е в н е г р у зи н с к и х  п ес н о п е н и й  в 
точн ости  с о о т в е т с т в у е т  м ет р о -р н т м и ч е с к о -  
м \  с т р о ю  с ти х о т в о р н ы х  т е к с т о в  ги м н о в .

Д р е в н е г р у зи н с ц о е  к у л ь т о в о е  п е н и е , как 
и в о о б ш е  д р е в н е х р и с т и а н с к а я  м у зы к а , 
п р е д с т а в л я л о  с а п ( и $  р ! а п и з  (р а в н о ­
м е р н о е  п е н и е , и л и  п о -д р е в м е гр у зи н с к и  
« в зв е ш е н н о е  п е н и е » ) .  К у л ь т о в а я  в о к а л ь н а я  
м у з ы к а  с т а в и л а  ц е л ь ю  д о в ести  до  с л у ­
ш а т е л я  с а м ы й  т е к с т  ги м н а , б е з  з а т у ш е в ­
ки с м ы с л а ,  п о эт о м у  в  о сн о в н о й  м ел о д и и , 
и л и  « д э л и с -п и р и » ,  (о н а  о б ы ч н о  и с п о л н я ­
л а с ь  в то р ы м  г о л о с о м , в е д ш и м  т е к с т )  слоги  
и м е л и  по п р е и м у щ е с т в у  р а в н о м е р н у ю  д л и ­
т е л ь н о с т ь  (м у з ы к а л ь н ы й  сН го П О *  рГО<ОЯ 
в м е д л е н н о м  т е м п е  > п о л о в и н н а я  н ота, 
я б ы с т р о м  тем п е  ч е т в е р т а я  н о т а ) .  У в е л и ­
чен и е  и у м ен ь ш е н и е  д л и т е л ь н о с т и  в о с­
н о вн о й  м е л о д и и  о т м е ч а е т с я  з н а я а м и  (п о ­
в т о р е н и ем  н о т , з н а к а м и  ю б и л я и и и ) .

У к а з а н и я  о  х а р а к т е р е  и с п о л н е н и я , тем ­
п е , д и н а м и ч е с к о й  о к р а с к е  о т д е л ь н ы х  пес­
н о п ен и й  и гр у п п ы  г и м н о в  д а ю т с я  в  си ­
н а к с а р я х ,  в к о т о р ы х  у к а з а н  к а л е н д а р н ы й  
р а с п о р я д о к  ги м н о в .

словесны й текст которы х совпа­
дал с гимнами X в ек а ;--о н и  были 
записаны  в XIX веке современны ­
ми нотными знаками в националь­
ном общ естве грузинского куль­
тового пения. С равнение ведущих 
мелодий расш ифрованны х хоралов 
X века с ведущ ими мелодиями за ­
писей XIX века дало  удивительны е 
результаты . В целом ряде хора­
лов, записанны х в XIX веке, полу­
чилось разительное совпадение с 
результатам и  расш ифровки. Из 
всех текстов 31 гимн имеет мно­
го общ его меж ду собой, записи 
XIX века похожу на древние запи­
си X века, как  дочь на родную 
м ать. Но особая близость обнару­
ж илась в записях семи гимнов и 
двух номосов. Эти ф акты  говорят 
о непрерывности церковной тради­
ции, которая в ряде случаев сохра­
нила культовую  м узы ку X века 
без особых изменений: они я в л я ­
ю тся, кроме того, дополнительным 
контрольны м критерием  точности 
расш иф ровки.

О дновременно эти тексты  древ­
негрузинских хоралов, записанных 
в X IX  веке от глубоких знатоков 
древнегрузинского пения, приобре­
таю т особый интерес и ценность 
после расш иф ровки древнегрузин­
ской м узы кальной письменности: 
эти записи даю т возмож ность глу­
боко изучить законы  грузинской 
исконной народной гармонии, прин­
ципы голосоведения и, исходя из 
м узы кальны х  текстов, в которых 
имеем совпадение ведущ их м ело­
дий в записях X и XIX веков, с ар ­
хеологической точностью  устано­
вить полиф оническое звучание 
древних гимнов.

П осле расш иф ровки древнегру­
зинской м узы кальной письменно­
сти 26  ноября 195 6  г. на заседа­
нии отделения общ ественны х наук 
А кадем ии наук Грузинской С С Р 
мной бы л сделан доклад  о проде­
ланной работе. Ш и рокая общ ест­
венность ознаком илась с рядом 
хоралов древнегрузинской музыки 
в исполнении Государственной к а ­
пеллы  Грузинской С С Р. Впослед­
ствии древнегрузинские хоралы  
исполнялись публично, передава­
лись по радио. В статье, опубли­
кованной в центральном  ж урнале 
С ою за композиторов С С С Р  в свя ­
зи с расш иф ровкой древнегрузин­
ской м узы кальной  письменности, 
отм ечалось, что в расш иф рован­
ных песнопениях «зазву чал а  вели­
чественная древнегрузи нская  му­
зы к а, при влекаю щ ая своей гимни­
ческой им позантностью », что «пес­
нопения носят национальны й ха­
рактер, обнаруж иваю т связь  с гру­
зинской народно-хоровой м узы ­
кой».

* * •
О стается ответить ка вопросы: 

к какой эпохе относится изобрете­
ние древнегрузинской м узы каль­
ной письменности? К акое место з а ­
нимает новооткры тая древнегру­
зи нская  музы ка в ряду м узы каль­
ных культур  мира?

Я уж е у к азы вал , что древнегру­
зинская м узы кальная  письменность 
не им еет никакой связи  с нотными 
системам и средних веков ни по ти ­
пу начертаний, ни по строю.

О дноврем енно древнегрузинская 
нотопись имеет некоторы е точки 
соприкосновения с древнейш ей 
нотописью  мира — античной, но­
тописью  восточного (малоазийско- 
го) происхож дения, которая имела 
распространение в древней Гре­
ции, где она и получила оконча­
тельное оформ ление (так назы вае­
м ая древнегреческая  инструмен­
тальн ая  нотопись). М ежду этими 
двум я нотописями, древнегрузин­
ской и древнегреческой, имеется 
сходство — как  в некоторых эл е ­
ментах граф ики , так  и в элем ен­
тах структуры  (отдельны ми зн ака­
ми зд есь обозначаю тся не интер­
валы , к ак  в средневековы х ното­
писях, а м узы кальны е звуки).

Эта связь  древнегреческой и 
грузинской нотных систем ука­
зы вает, что и грузинская  нотопись 
такж е относится к античной эпохе. 
Д альнейш ее, более углубленное 
изучение вопроса привело к вы во­
ду, что грузинская нотопись от­
делилась от более архаичной 
древнегреческой нотописи и стала 
сам остоятельной системой около 
начала наш ей эры .

С л ед у ет  отм етить, что древне­
грузинская  нотопись имеет огром­
ное значение в истории нотных 
письмен, поскольку она по сравне­
нию с архаичной древнегреческой 
чотописыо представляет  следую ­
щ ую , более вы сокую  ступень му­
зы кального  м ы ш ления.

В чем состоит новое в грузин­
ской нотной системе?

Во-первых, в том, что грузин­
ская  нотация построена на чистом 
октавном  принципе, что позволи­
ло более адекватно  передать строй 
м узы кальны х звуков и одновре­
менно свести громоздкую  систему 
древнегреческой античной нотопи­
си, состоявш ей из 2 3  основных 
знаков, к простой и четкой систе­
ме октавы  из 8  знаков.

Д алее, античная архаическая
нотопись, знаки которой бук­
вообразны , давала возможность 
записать текст м узы ки для изуче­
ния. но не бы ла приспособлена для 
свободного чтения на глаз. Грузин­
ская  нотопись восполняет и этот 
деф ект древнегреческой античной 
нотописи. Б уквообразны е нотные 
знаки  заменены  в грузинской ното­
писи более упрощ енными начерта­
ниями, которые как  бы движ утся 
вверх и вниз: граф ика их специ­
ально  приноровлена для свободно­
го чтения музы ки, зрительного вос­
приятия движ ения голоса.

И ещ е одна деталь. В греческой 
нотописи все знаки пиш утся над 
строчкой; грузинская нотопись и 
здесь отступает от греческой. В 
грузинской нотописи, в точном со­
ответствии с м узы кальны м  строем, 
проведено членение восьмиступен­
чатой октавы  на две равны е части: 
четы ре знака нижнего ряда октавы  
пиш утся под строчкой, четыре зн а­
ка верхнего ряда пиш утся над 
строчкой. Такое членение на ниж ­
ний и верхний ряд такж е служ ит 
облегчению  свободного чтения му­
зы ки на глаз. И так  ж е как  в совре­
менном нотном стане мы легко р аз­
личаем  движ ения голоса вверх и 
вниз, так  же и в древнегрузинской 
нотописи легко различим ы  на глаз, 
на основании тонко разработанной 
граф ики знаков, постепенное вос­
хож дение и нисхождение голоса 
в нижнем и верхнем ряду. Это ве­
ликое достижение древнегрузи н­
ской системы нотописания.

Все, что мы рассказали  о струк­
туре древнегрузинской нотной си­
стем ы , дает достаточно ясное пред­
ставление о высоком уровне м узы ­
кально-теоретических воззрений в 
древней Грузии.

О высоком уровне м узы кальной 
к ультуры  древней Грузии свиде­
тельствую т и памятники древнегру- 
зинской литературы .

З десь  преж де всего следует 
упом януть гимнографический и 
м узы кальны й свод, носящ ий на­
звание «В еликий И адгари » , в ко­
тором представлены  гимны — 
песнопения по церковному чину на 
целы й год. Свод, систем атизиро­
вавш ий м узы кальное наследие 
Грузии раннего средневековья, со­
ставлен великим грузинским  гим- 
нограф ом  и композитором Григо­
рием Х андзтели (7 5 8 — 8 6 0  гг.) 
Этот свод лег  в основу более рас­
ш иренны х йотированны х сборни­
ков последую щ их веков. Григорий 
Х андзтели в истории древнегрузи н­
ской м узы ки сы грал  такую  ж е 
роль, как  Иоанн Д ам аскин  в гре­
ко-византийской, а папа Григо­
рий II — в римско-католической 
м узы ке.

В истории древнегрузинской 
проф ессиональной м узы ки следует 
такж е упомянуть учебник м у зы ­
ки, основанной на системе так  на­
зы ваем ы х «номосов». В тексте 
учебника даю тся у казан ия на номо- 
сы , то есть строго установленны е 
неизм еняем ы е мелодические обо. 
роты, следуя которы м долж ны  бы­
ли исполняться отдельны е ф разы  
и целы е отрывки в духовных пес­
нопениях. Система номосов, как 
известно, имела распространение 
как  на Западе, так  и на Востоке. 
На основании показаний древне, 
грузинских источников и анализа 
текста мне удалось установить, 
что грузинский учебник был со­
ставлен в 30-х годах VII века во 
М цхета. столице грузинского пат­
р иархата. В учебник вош ли не 
только те номосы, которы е были 
составлены  в первые века христи­
анства (IV — VII века), но и более 
древние, например. 2 4  основные 
номоса. воспринятые от древнегру­
зинской профессиональной м узы ­
ки дохристианской эпохи.

Больш ой теоретический ' интерес 
представляет такж е древнегрузин­
ское учение о трехголосии и о ла­
дах. излож енное в труде философа 
И оанна Петрици.

Раскры тие тайны древнегрузин­
ской м узы кальной письменности 
приподнимает завесу над искус­
ством народа древней культуры  
Но эта расш ифровка имеет не 
только местное, но и общ екультур­
ное значение.

С ледует отметить, что в распо­
ряж ении науки не так уж много па­
мятников музыки столь древнёГо 
происхож дения, как новооткрыты е 
м узы кальны е памятники древней 
Грузии. От античной эпохи м узы ­
кальны х памятников сохранилось 
очень мало. Н аиболее ж е ранние 
записи европейской м узы ки в ос­
новном относятся к средним  ве­
кам . Это музы ка рим ско-католиче­
ской церкви и греко-византийская 
культовая  м узы ка, заф иксирован ­
ны е в рукописях IX — X веков; 
они содерж ат репертуар  первой по­
ловины средневековья. Таким  об­
разом . др |вн егр у зи н ск ая  музы ка 
заф иксированная в рукописях 
X века и содерж ащ ая в основном 
репертуар VIII — X веков, зани 
м ает место в одном ряду  с д рев­
нейш ими м узы кальны м и к у л ьту р а ­
ми мира.

Н ОВОСТИ СПОРТА

Первенство страны 
по футболу

Вчера в различных городах страны состоялись календарные матчи 
чемпионата СССР по футболу.

Кутаиси Местная команда «Торпедо* принимала динамовцев Тбн 
лиси. Игра закончилась победой тбилисцев — 3 :1 .  Мячи забили Мелашки* 
ли, Калоев, Зеинклишвили и Сирадзе.

Москва. Футболисты ЦСКА встретились с ленинградской командой 
«Зенит» Со счетом 4 : 0 победили армейцы.

Рига. Команда «Даугава* провела матч со спартаковцами Еревана 
Результат игры — 2 : 0 в пользу рижан.

Алма-Ата. Футболисты «Кайрата* принимали вильнюсскую команду 
«Жальгирис». Игра закончилась вничью — 2 :2 .

Донецк. Двукратные обладатели Кубка СССР ф утболисты  «Шахте­
ра» встретились с чемпионами страны — динамовцами Киева. Счет игры 
3 : 0  в пользу «Шахтера».

Кишинев. Футболисты «Молдовы» провели игру с армейцами р^. 
стова. Встреча закончилась вничью — 1 :1 .

Харьков. Команда у А ваш ар д»  приним ала ф утболистов тзш кентско. 
го «Пахтакора». Победу одержали харьковчане — 2 :1 .

Ленинград. Матч ленинградских и московских динамовцев закончил­
ся победой москвичей — 2 : 0 .

Минск. Команда «Беларусь» встретилась со сп артаковцам и  Москвы. 
Игра закончилась победой москвичей — 1 :0 .

Баку. Команда «Нефтяник» принимала футболистов куйбышевской 
команды «Крылья Советов». Игра закончилась со счетом 2 : 1  в пользу 
бакинцев.

КЕРЕС -  ГЕЛЛЕР
Как уже сообщалось, шестая пар­

тия матча между П. Кересом и 
Е. Геллером была отложена с пре­
имуществом у Е. Геллера. Вчера эта 
партия должна была доигрыёаться.

Но, убедившись в безнадежности 
своей позиции, Керес, не возобновляя 
игры, признал себя побежденным. 
Счет матча стал 3 :3 .

Эстрадное

обозрение На  -

гости Тбилиси

Н а  с н и м к е :  грече­
ская певица Иованна.

Такого «урожайного» 
летнего сезона, как 
нынешний, у любите­
лей эстрады давно не 
было. Артисты Румы­
нии, Чехословакии, 
США, Японии, Брази­
лии, Греции, Москвы, 
Ленинграда, Еревана 
показали свое искус­
ство тбилисцам.

Недавно в столице 
Грузни выступали ар­
тисты ленинградской 
эстрады, возглавляемые 
Олегом Милявским. 
Джаз-оркестр под ру­
ководством Олега Ани­
симова звучит ровно, 
слаженно. Отличный 
строй оркестра, красо­
та и гибкость звука 
свидетельствуют о вы­
соком профессионализ­
ме этого музыкального 
коллектива.

Тепло встретили тби­
лисцы одного из веду­
щих мастеров совет­
ской эстрады — Олега 
Милнвского. Все. что 
ни делает этот ар­
тист.—просто и вместе 
с тем выразительно, он 
умеет быть лиричным 
и задушевным, насмеш­
ливым и остроумным.

В гостях у тбилис­
цев побывали и арти­
сты эстрады Брази­
лии. гастролирующие в 
Советском С о ю з е  
вместе с оркестром 
Бакинского радио. 
Приезд в Тбили­
си представителей ис­
кусства южноамери­
канской страны вызвал 
живой интерес у жи­
телей столицы Грузии. 
Наши гости познако-

своего народа, темпе­
раментными н а ц и о ­
нальными бразильски­
ми танцами.

Нора Ней, несом­
ненно,- одаренная певи­
ца. Обладая неболь­
шим, ’ но красивым го­
лосом, она умеет уди­
вительно тонко пере­
дать настроение, инто- 
национн ы е н ю а н с ы  
каждого вокального 
произведения. Стихия 
Норы Ней — лириче­
ская песня. Именно в 
этом жанре проявляет 
она свои лучшие каче­
ства.

Сильный, сочный го­
лос, непринужденная 
манера исполнения и 
отличная сценическая 
внешность способству­
ют успеху одного из 
самьТх популя р н ы х 
певцов Бразилии Ж ор­
жи Гоуларта, завое­
вавшего симпатии тби­
лисцев.

Музыкально - танце­
вальная группа под ру­
ководством Каналина 
познакомила нас с на­
циональными бразиль­
скими танцами.

Свое незаурядное ма­
стерство показал уче­
ник знаменитого фран­
цузского мима Марсе­
ля Марсо Рикардо 
Бандейра. Пантомима 
«Влюбленный», испол­
ненная талантливым

Пожалуй, не будет 
преувеличением, если 
мы скажем, что такой 
эстрадной певицы, как 
наша греческая гостья 
Иованна, тбилисцам 
давно не приходилось 
слушать. Природа ода­
рила Иованну чудес­
ным голосом и очаро­
вательной внешностью.

Задушевность и вы- 
сока я культура испол­
нения — вот наиболее 
характерные черты 
греческой певицы. 
Иованна бережно вы­
водит мелодию, ее кра­
сивый звонкий голос 
льется легко и сво-

Н а  с н и м к е :  бра­
зильский певец Жоржи 
Гоуларт.

Фото Г. Овесяна.

Н а  с н и м к е :  
Нона Суханова.

артистом, настолько 
выразительна и жиз­
ненно достоверна, что 
каждое движение 
Р. Бандейра вызывает 
живую реакцию зрите­
лей.

бодно. Мягки и чисты 
у певицы музыкальные 
краски, исключительно 
выразительны и точны 
интонации.

К сожалению, тби­
лисцы не встретились 
с греческим композито­
ром и дирижером Ди­
митрием Плессас, кото­
рый выступал в Мос­
кве вместе с Иованной. 
Но московский симфо- 
дж аз под руковол-» 
ством Е. Золотурского, 
исполнивший оркестро­
вые песни греческого 
композитора, и особен­
но Иованна, в репер­
туаре которой боль­
шинство песен этого 
автора, дали нам воз­
можность познакомить­
ся с талантливыми 
произведениями заме­
чательного музыканта.

Э. ГВАТУА.

мили нас с песнями З а м .  р е д а к т о р а  Г. М У Х Р А Н Е Л И .

Отрывок из гимна грузинского композитора Григория Хандзтели 
(758—860 гг.), расшифрованного и перенесенного на современные ноты.

Т 1 1 1 Е Ы
С Е Г О Д Н Я

Г р у зг о с ф н л а р м о н и я , Л е т н и й  т е а т р —
М о ско вски й  э с т р а д н ы й  а н с а м б л ь  
« З д р а в с т в у й т е , д о р о г и е  т о в а р и щ и !»  с 
у ч а с т и е м  В и к т о р а  Ю го в а  и д р . (в 
8 ч а с .  30 м и н . в е ч .) .  Д в о р е ц  с п о р !а — 
в еч ер  эс т р а д н о й  п е с н и . И о в а н н а  (Г р е ­
ц и я , в  8 ч а с . 30 м и н . в е ч .) .

р а д и р

П Р О Г Р А М М А  П Е Р Е Д А Ч  

НА  24 А В ГУ С Т А

П О  П Е Р В О Й  п р о г р а м м е

08.30 — м у зы к а  и з  з а р у б е ж н ы х  к и ­
н о ф и л ь м о в , 09.20 — г р у з и н с к и е  н а р о д ­
ны е п есн и , 11.00 — по с т р а н и ц а м  г а з е ­
ты  « Н орч и  л е н и н е л и » ,  11.15 — ко н ц ер т  
и з  п р о и зв е д е н и й  Б о р о д и н а , 12.15—п ье ­
сы  д л я  с к р и п к и , 12.45 — п е с н и  С . М и- 
р и а н а ш в и л и , 17.20 — р у с с к и е  н а р о д н ы е  
песни , 17.40 — п е р е д а ч а  д л ^  ш к о л ь н и ­
ко в , 18.05 — к о н ц е р т  « Н а ш а  с а м о д е ­
я т е л ь н о с т ь » , 18.45 — к о н ц е р т  « М а ст е ­

р а  о п е р н о й  с ц е н ы »  —  Г . В и ш н ев ск ая . 
19.15 — Н . Г у д и а ш в и л и . Ф о р теп ьян н ы й  
к в и н т е т , 19.45 — б е с е д а  н а  м е ж д у н а ­
р о д н у ю  т е м у .  20.20 — к о н ц е р т  м ас т е ­
ров с о в е т с к о г о  и с к у с с т в а , 21.05 — пе­
р е д а ч а  « О т ве ты  н а  в о п р о с ы  р а д и о ­
с л у ш а т е л е й » ,  21.20 — А. М а ч а в а р и а н и . 
С и м ф о н и я , 22.00 —  р ад и о к о м п о зи ц и я
«В го с т я х  у  п и с а т е л я  Г. Ш атб ер аш в и - 
л и » ,  22.30 — с е р е н а д ы , б а р к а р о л ы , 
в а л ь с ы .

П О  В Т О Р О Й  П Р О Г Р А М М Е

21.00 — к а м е р н ы е  п р о и зв е д е н и я  а р ­
м я н с к и х  к о м п о зи т о р о в . 21.30 —  бесед а  
«Х и м и я и ч е л о в е к »  (п е р е д а ч а  в т о р а я ) , 
21.45 —  э с т р а д н ы й  к о н ц е р т .

Т е л е в и д е н и и
П Р О Г Р А М М А  п е р е д а ч  

Н А  24 А В ГУ С Т А

18.00 — к о р о т к о м е т р а ж н ы й  ф и льм , 
19.00 — т е л е в и з и о н н ы й  ж у р н а л  дл я  
ж е н ш и н  « И а в н а н а » ,  20.00 — кикоЖУР- 
н а л , 20.10 — п е р е д а ч а  « К и н о о п ер ато р  
К е р е с е л и д з е » ,  20.40 — н о в о с ти , 20.55— 
х у д о ж е с т в е н н ы й  ф и л ь м  « Б е зм о л в н ы е  
с л е д ы » .
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ЗАРЯ. 
ОСТОКА

23 августа 1962 года

А Д РЕ С  РЕДАКЦИИ:  Тбилиси, пр. Руставели. 4 2 , ТЕЛЕФОНЫ: заместители редактора — 3-18  0 4  3 -1 8  07 , ответственный секретарь 
3-14  8 2 , пропаганды марксистско ленинской теории —  3 -1 1 -2 2 , литературы и искусства — 9 -9 3 -2 8 , науки, вузов и школ — 3-30-61 
хозяйства — 3 -1 9 -4 9 , республиканской инф орм ации —  3-17-03 , писем и массовой работы —  3-17-44 . 3 -1 2 -8 3 , иностранный —  3 -1 1 -2 2 , 
объявлений — 3-1 8 -0 2 . И ЗДАТЕЛЬСТВО  (ул. Ленина, 14): директор — 9-95-41, заместители директора —  3-22-63 , Бухгалтерия —

—  3-17-06, приемная — 3-11-24 . ОТДЕЛЫ : партийной жизни — 
промышленности, транспорта и товарооборота — 3-22-82 , сельского 

иллюстрации —  3 -1 6 -2 7 , кабинет рабселькора —  3-16-27 . Прием 
9-81-81. Директор типографии— 3-24-80. Техническая часть — 3-46-42.
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